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Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г‑н Гасана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         (Руанда) 

Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑жа Персеваль 
Австралия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Куинлан
Чад . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               г‑н Гомбо
Чили. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              г‑н Баррос Мелет
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Чжао Юн 
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑н Берту
Иордания. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Хмуд
Литва . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑жа Мурмокайте
Люксембург. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑жа Лукас
Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑жа Огву
Республика Корея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г‑н О Джун
Российская Федерация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г‑н Чуркин
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          сэр Марк Лайалл Грант
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г-жа Дикарло

Повестка дня
Осуществление положений записки Председателя Совета Безопасности 
(S/2010/507)

Письмо Постоянного представителя Руанды при Организации Объединенных 
Наций от 22 июля 2014 года на имя Генерального секретаря (S/2014/526)
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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Осуществление положений записки 
Председателя Совета Безопасности (S/2010/507)

Письмо Постоянного представителя Руанды при 
Организации Объединенных Наций от 22 июля 
2014 года на имя Генерального секретаря 
(S/2014/526)

Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пун-
кта повестки дня.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета к 
документу S/2014/526, в котором содержится пись-
мо Постоянного представителя Руанды при Орга-
низации Объединенных Наций от 22 июля 2014 года 
на имя Генерального секретаря, которым препрово-
ждается концептуальный документ по рассматри-
ваемому пункту повестки дня.

Сначала я сделаю вступительное заявле-
ние, в котором я подведу итоги работы Совета за 
этот месяц.

Прежде всего позвольте мне напомнить о том, 
что в ходе нынешнего срока пребывания Руан-
ды в составе Совета моя страна руководила рабо-
той Совета дважды — в апреле 2013 года и в июле 
2014 года, и мы решили созвать итоговое заседание 
в конце обоих сроков председательства. В апреле 
2013 года было организовано закрытое для пред-
ставителей общественности и средств массовой 
информации заседание. Однако в этом году Руан-
да решила провести итоговое заседание в форма-
те открытого брифинга. Созыв этого заседания в 
таком формате основывается на необходимости 
повышения уровня транспарентности и предостав-
ления широкой общественности возможности луч-
ше ознакомиться с работой Совета.

Мы хотели бы напомнить о том, что, соглас-
но статье  24 Устава Организации Объединенных 
Наций, граждан всех наших стран представляют 
именно члены Организации Объединенных Наций 
и что главная  ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности возложена на 
Совет. Я заявил в распространенной в начале этого 

месяца концептуальной записке, что это итоговое 
заседание предоставит членам Совета возможность 
обменяться мнениями по вопросам, которыми зани-
мается Совет, и по методам работы в текущем меся-
це. Такой формат также актуален, поскольку помо-
гает членам Организации Объединенных Наций и 
общественности лучше разобраться в деятельности 
и динамике работы Совета Безопасности.

Вместе с тем, согласно возрожденной в январе 
2013 года в ходе председательства Пакистана тради-
ции проведения итоговых заседаний, это заседание 
отнюдь не было созвано для того, чтобы предоста-
вить членам Совета дополнительную возможность 
вновь заявить о своих хорошо известных позициях 
по вопросам существа, обсуждавшимся в ходе это-
го месяца. Скорее, это заседание должно позволить 
Совету проанализировать свою работу на основе 
конкретных страновых ситуаций и тематических 
вопросов, рассматриваемых в течение месяца, а 
также провести критический анализ достигнутого 
в решении этих вопросов прогресса, его процессов 
и возможных путей повышения его результативно-
сти и эффективности.

Переходя к работе Совета в июле 2014 года, 
скажу, что к концу месяца мы проведем в общей 
сложности 35 заседаний, в основном по конфликт-
ным ситуациям, а, кроме того, тематические прения 
по таким вопросам, как поддержание мира и пост-
конфликтное миростроительство. Среди них две 
открытые дискуссии, одна из которых — ежеквар-
тальные открытые прения о положении на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос, состо-
явшиеся во вторник, 22 июля, а другая — открытые 
прения по вопросу о региональном сотрудничестве 
в области миротворчества и его развитии, прошед-
шие в понедельник, 28 июля.

С учетом заседания, намеченного на завтра, мы 
провели 10 брифингов, в том числе экстренные бри-
финги по израильско-палестинской ситуации и по 
восточной Украине, а также брифинг, посвященный 
постконфликтному миростроительству. После этого 
последнего брифинга состоялся интерактивный диа-
лог меду членами Совета, председателями различных 
страновых структур Комиссии по миростроитель-
ству (КМС), председателем Рабочей группы КМС по 
обобщению накопленного опыта и представителями 
стран, фигурирующих в повестке дня КМС.



14-48819� 3/27

30/07/2014	 Осуществление положений записки Председателя Совета Безопасности	 S/PV.7231

Кроме того, Совет Безопасности провел 15 кон-
сультаций и заседание с участием представителей 
стран, предоставляющих военные и полицейские 
контингенты для Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на 
Кипре (ВСООНК).

В июле 2014 Совет Безопасности единоглас-
но принял пять резолюций, в том числе резо-
люцию 2165 (2014) о гуманитарной ситуации в 
Сирии; резолюцию 2166 (2014) об уничтожении 
самолета компании «Малайзийские авиалинии», 
выполнявшего рейс МН17; резолюцию 2167 (2014) о 
региональных партнерствах в области миротворче-
ства, а также резолюции 2168 (2014) и 2169 (2014) о 
продлении мандатов ВСООНК и Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку соответственно.

И наконец, Совет принял три заявления Пред-
седателя, 16 заявлений для печати и три пресс-
релиза. Следует отметить, что число заявлений для 
печати, принятых в июле этого года, стало самым 
большим с тех пор, как в ноябре 2000 года такое 
заявление для печати был представлено в качестве 
одного из инструментов Совета.

Слово предоставляется членам Совета Безопасности.

Г-жа Персеваль (Аргентина) (говорит по-испански): 
Я хотела бы сначала поблагодарить вас, г-н Предсе-
датель, за инициативу проведения этого итогового 
заседания, уже шестого в этом году. Я не буду вновь 
называть те причины, по которым Аргентина счи-
тает такие заседания исключительно важными. Тот 
факт, что в этом году все непостоянные и некото-
рые постоянные члены проводили или планирова-
ли провести такие заседания по итогам своего пред-
седательства, мы надеемся, побудит тех членов, у 
которых еще остаются сомнения в их пользе и цен-
ности, последовать этому примеру.

В соответствии с вашими указаниями я буду 
оценивать работу Совета в июле с намерением 
предложить ряд рекомендаций относительно путей 
повышения оперативности и эффективности его 
работы, а также его легитимности.

Прежде всего, г-н Председатель, я хотела бы 
поблагодарить Вас за организацию открытых пре-
ний по вопросу об участии региональных орга-
низаций в миротворческих операциях. Учитывая 
тот факт, что уже в самом Уставе Организации 

Объединенных Наций заложена идея использова-
ния «региональных механизмов» для поддержания 
международного мира и безопасности, будущее 
миротворческих операций Организации Объеди-
ненных Наций неразрывно связано с «регионализа-
цией» миротворческих миссий.

Кроме того, принимая во внимание те значи-
тельные перемены, которые произошли в организа-
ции и проведении миротворческих операций с тех 
пор, как в 2013 году Аргентина стала членом Сове-
та, например, появление все более эффективных 
мандатов и использование новых технологий, такие 
прения предоставляют всем членам Организации 
возможность выражения их мнений или участия в 
принятии решений, как, по нашему мнению, это и 
должно быть.

Вам, г-н Председатель, выпала трудная и 
печальная привилегия направлять нашу работу 
в течение 15 дней, которые оказались одними из 
самых драматичных и напряженных за послед-
ние годы. На эти 15 дней пришлись поистине пере-
ломные моменты в рамках трех самых серьезных 
конфликтов — среди многих стоящих на повестке 
дня Совета весьма серьезных конфликтов, — кото-
рые держат международное сообщество в напряже-
нии, поскольку они могут иметь серьезные послед-
ствия для мира и безопасности не только в регио-
нах, но и во всем мире.

В эти 15 дней, 14 июля, члены Совета суме-
ли преодолеть свои разногласия и принять резо-
люцию 2165 (2014), в которой мы постановили, что, 
в интересах оказания гуманитарной помощи гума-
нитарные учреждения Организации Объединенных 
Наций и их международные партнеры могут, уве-
домив сирийские власти, использовать коридоры, 
проходящие через линии конфронтации, а также 
четыре оговоренных пограничных перехода поми-
мо тех, которые уже используются.

Однако сам тот факт, что для этого потребо-
валась резолюция, является результатом система-
тического и умышленного несоблюдения всеми 
сторонами сирийского конфликта предыдущих 
решений Совета, включая резолюцию 2139 (2014), 
принятую около пяти месяцев назад.

Две недели — это слишком короткий срок 
для того, чтобы оценивать осуществление резо-
люции 2165 (2014), однако мы надеемся и требуем, 
чтобы она привела к изменению тенденции, чего 
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мы ожидали, но так и не увидели после принятия 
резолюции 2139 (2014), с тем чтобы изменить к луч-
шему жизни тысяч людей.

Тремя днями позже, 17 июля, мы стали свидете-
лями одной из самых страшных трагедий в истории 
международной коммерческой гражданской авиа-
ции, когда почти 300 человек погибли в результате 
падения самолета, сбитого над охваченным насили-
ем районом в рамках кризисной ситуации, которая 
держит в напряжении международное сообщество 
и Совет Безопасности, если и не в силу числа погиб-
ших, хотя по последним данным за время военной 
кампании правительства против мятежников-сепа-
ратистов, начатой в восточной Украине в середине 
апреля, было убито более 700 гражданских лиц, то, 
по крайней мере, в силу геополитического значения 
и возможных последствий этих событий для меж-
дународного мира и безопасности.

Впервые за четыре месяца ужас, вызванный 
последствиями инцидента, который носил непред-
намеренный характер, по крайней мере, мы надеем-
ся, что это так, позволил членам Совета, не без труда 
и после трудных переговоров, прийти к консенсусу, 
в результате которого 21 июля была принята резо-
люция 2166 (2014). Спустя примерно десять дней 
после принятия этой резолюции стало понятно, что 
призывы Совета, по-видимому, не были услышаны, 
поскольку постоянно возникали трудности в плане 
получения доступа на место катастрофы с целью 
закончить сбор тел погибших и провести рассле-
дование этого инцидента, поскольку, вопреки тре-
бованию Совета, военные действия в этом районе 
не прекратились.

В эти 15 дней мы снова, уже в третий раз за 
менее чем шесть лет, увидели, как Газа погрузилась 
в пучину насилия, причем насилия, от которого 
страдает, главным  образом, мирное население, в 
том числе дети и женщины. Несмотря на призывы 
Совета, дети, женщины, инвалиды — ни в чем не 
повинное гражданское население — страдают в эти 
дни в результате применения самых худших форм 
насилия. Не только Совет, но и другие представи-
тели международного сообщества призвали к про-
явлению сдержанности.

Однако мы стали свидетелями лишь акти-
визации военных действий и откровенного несо-
блюдения обязательств по международному гума-
нитарному праву и норм в области прав человека 

и защиты гражданских лиц. Перед лицом тех ужа-
сов, с которыми сталкиваются более 1300  граж-
данских лиц, а также нападений на школы и обо-
стрения гуманитарного кризиса, который превос-
ходит потенциал международного сообщества по 
реагированию, члены Совета смогли согласовать 
такие элементы для прессы, как заявление для 
прессы (SC/11472), и даже заявление Председателя 
(S/PRST/2014/13). Чтобы принять это заявление, мы 
собрались в полночь в воскресенье, поскольку мы 
не могли поступить иначе в свете безотлагательно-
го и серьезного характера сложившейся ситуации.

В этом последнем заявлении от 28 июля Совет 
призвал к немедленному прекращению огня. 
Несмотря на это, менее чем через 24 часа, не далее 
как вчера Газа подверглась самому интенсивному с 
начала нынешнего кризиса воздушному обстрелу. 
В том же заявлении Совет призвал все стороны ува-
жать гражданские и гуманитарные объекты, в том 
числе Организации Объединенных Наций. Сегод-
ня утром мы проснулись в Нью-Йорке и узнали 
новость о гибели 15 человек в результате нападе-
ния на школу Организации Объединенных Наций, 
в которой укрывались беженцы из сектора Газа.

Несмотря на существующие между ними раз-
личия, Сирию, Украину и Израиль с Палестиной 
объединяет то, что они переживают конфликты, 
в которых Совет Безопасности играет ограничен-
ную, даже весьма незначительную, роль из-за раз-
ногласий между его постоянными членами, что, в 
свою очередь, отражает — было бы несправедли-
во не признать это — наличие разногласий в рядах 
международного сообщества. Такие разногласия 
очевидны не только в отсутствии согласия, но и в 
соглашениях, достигнутых в Совете посредством 
принятия его резолюций, заявлений Председате-
ля и других заявлений, которые, в лучшем случае, 
являются слабыми и двусмысленными и, как пра-
вило, полностью игнорируются теми сторонами, 
которым они адресованы. Сложившийся в Совете 
Безопасности вакуум уже заполнен, в лучшем слу-
чае, странами, руководителями и региональны-
ми организациями

В своей концептуальной записке (S/2014/526, при-
ложение), г-н Председатель, Вы попросили нас пред-
ставить рекомендации по повышению эффективно-
сти и результативности нашей работы. Я не уверена 
в том, что могу внести конкретные рекомендации, 
однако, я хотела бы обратиться с общим призывом.
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Поскольку мы призываем к тому, чтобы стра-
ны, руководители и организации играли активную 
роль в урегулировании различных кризисов, мы 
требуем того же самого от Совета Безопасности. 
Мы делаем это в качестве его члена. Мы призываем 
к этому всякий раз, когда мы собираемся для того, 
чтобы урегулировать такие ситуации, и мы повто-
ряем этот призыв и сегодня. Мы считаем, что Совет 
Безопасности с учетом обязанности, возложенной 
на него Уставом, может и должен более решитель-
но поддерживать усилия, направленные на созда-
ние условий для того, чтобы стороны — начиная от 
Украины и Сирии и заканчивая Израилем и Пале-
стиной — возобновили диалог в целях достижения 
конкретных политических решений, которые явля-
ются единственной гарантией обеспечения прочно-
го мира и безопасности.

Мы не выступаем против двусторонней дипло-
матии или дипломатических усилий групп госу-
дарств или других организаций, но это не должно 
быть за счет превращения Совета Безопасности в 
орган, который лишен содержания и не способен 
предпринимать действия для урегулирования кон-
фликтов. Речь идет о поиске взаимодополняющих, 
комплексных и эффективных стратегий. Речь идет 
о восстановлении этических принципов и выполне-
нии мандата, возложенного на нас Уставом.

Аргентина считает, что такой подлинный мно-
госторонний подход, который применяется в рам-
ках и сфере деятельности Организации Объединен-
ных Наций, не может рассматриваться в качестве 
препятствия на пути построения более справедли-
вого и спокойного мира. Речь не идет о противо-
поставлении многостороннего подхода двусторон-
ним отношениям или региональным организаци-
ям. Речь идет об объединении и согласовании всех 
этих аспектов и стратегий в рамках общей цели и 
одновременном признании того, что именно много-
сторонний подход обеспечивает то, чтобы все госу-
дарства и их народы, без исключения, могли быть 
услышаны и признаны равными в своем достоин-
стве и правах.

Я не знаю, будет ли это последним заседани-
ем, на котором Вы, г-н Председатель, председа-
тельствуете, но, поскольку это важное заседание, 
которое Совет Безопасности должен был провести, 
я хотела бы самым искренним образом поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, и всех Ваших сотруд-
ников за Ваше руководство нашей работой в июле. 

Пользуясь этой возможностью, я хотела бы также 
пожелать Соединенному Королевству всяческих 
успехов на его посту Председателя и заверить его в 
том, что делегация Аргентины будет оказывать ему 
всю необходимую поддержку.

Г-жа Лукас (Люксембург) (говорит по-французски): 
В начале своего выступления я хотела бы поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за организацию ито-
гового заседания по обзору нашей работой в этом 
месяце. Как Вам известно, г-н Председатель, наша 
делегация решительно поддерживает такие меро-
приятия. Это дает нам хорошую возможность не 
только провести обзор нашей работой за прошед-
ший месяц, но и заглянуть в будущее. Я также 
приветствую Вашу инициативу, г-н Председатель, 
провести это заседание впервые с 2005 года в фор-
мате открытого заседания, что позволяет повы-
сить транспарентность работы Совета. И наконец, 
позвольте мне выразить признательность Вам, 
г-н Председатель, и всем Вашим сотрудникам за 
безупречное руководство работой Совета Безопас-
ности в июле, в котором произошло особенно мно-
го кризисов.

Я хотела бы затронуть три вопроса, которые 
занимают видное место в повестке дня в этом меся-
це, начиная с Сирии. По инициативе Австралии, 
Иордании и Люксембурга Совет Безопасности еди-
ногласно принял 14 июля резолюцию 2165 (2014). 
Эта резолюция основывается на решениях, прини-
маемых Советом в резолюции 2139 (2014). Ее при-
нятие не потребовалось бы, если бы выполнялась 
резолюция 2139 (2014). Резолюция 2165 (2014), в 
которой постановляется, что гуманитарные учреж-
дения Организации Объединенных Наций и их 
партнеры по осуществлению вправе пользоваться 
маршрутами через линии конфронтации и четы-
ре дополнительных пункта  пересечения границы, 
с тем чтобы обеспечить доставку гуманитарной 
помощи нуждающемуся населению на всей тер-
ритории Сирии по наиболее прямым маршрутам 
без согласия сирийских властей, дает основания 
для надежды в ситуации, которая остается весьма 
мрачной. Эта резолюция может позволить оказать 
помощь около 2,9 миллиона человек, которые в 
настоящее время находятся вне досягаемости гума-
нитарных организаций в Сирии. Сегодня утром 
мы заслушали первый обнадеживающий брифинг 
Валери Амос об осуществлении этой резолюции, 
однако Совет должен сохранять бдительность и 
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принять дополнительные меры в случае несоблю-
дения резолюций 2165 (2014) и 2139 (2014).

Однако гуманитарная помощь может быть 
лишь временной мерой. Только политическое уре-
гулирование в соответствии с Женевским коммю-
нике от июня 2012 года (S/2012/522, приложение) 
позволит положить конец неописуемым страдани-
ям сирийского народа. В этой связи мы приветству-
ем назначение г-на Стаффана де Мистуры на пост 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Сирии и его заместителя г-на Рамзи Эззельдина 
Рамзи. Мы надеемся, что Совет Безопасности вско-
ре будет иметь возможность обсудить с ними их 
предложения относительно возобновления полити-
ческого процесса для осуществления демократиче-
ского перехода в Сирии.

Я хотела бы перейти к Украине. В то время 
как вооруженные сепаратистские группы, благода-
ря оказываемой им поддержке извне, продолжают 
дестабилизировать страну и подрывать ее сувере-
нитет и территориальную целостность, был совер-
шен еще один страшный шаг, когда 17 июля над вос-
точной Украиной был сбит гражданский самолет 
авиакомпании «Малайзийские авиалинии», совер-
шавший рейс МН17. В общей сложности во время 
этой трагедии погибли 298 ни в чем не повинных 
гражданских лиц. Хотя Совет Безопасности смог 
достичь консенсуса в отношении принятия резо-
люции 2166 (2014), подготовленной нашими австра-
лийскими коллегами, мы по-прежнему становимся 
свидетелями отвратительных действий незаконных 
вооруженных групп, которые отказываются предо-
ставить или ограничивают доступ к месту аварии 
и не позволяют обеспечить достойное обращение с 
останками погибших.

Этого терпеть нельзя, и мы настоятельно при-
зываем все стороны, особенно военные группи-
ровки и тех, кто их поддерживает, без каких-либо 
дальнейших проволочек гарантировать безопасный 
и беспрепятственный доступ к месту катастрофы в 
целях проведения международного расследования.

Трагедия рейса MH17 напоминает нам о необ-
ходимости значительной активизации дипломати-
ческих усилий, направленных на создание благо-
приятных условий для выполнения мирного плана 
президента Порошенко. Мы обязаны разрешить 
этот кризис, пока еще не поздно.

Дипломатические усилия также необходимы, и 
Совет Безопасности обязан в полной мере сыграть 
свою роль в еще одном контексте, я имею в виду 
израильско-палестинский конфликт, который 
вновь вспыхнул в Газе. Убито более 1350 человек, 
что больше, чем в ходе операции «Литой свинец» 
в 2009 году, а ужасающая гуманитарная ситуация 
еще хуже, чем была в том году. Израиль имеет пра-
во на самооборону перед лицом неизбирательных 
обстрелов ХАМАС израильского гражданского 
населения. Однако право на самооборону никоим 
образом не оправдывает несоразмерное примене-
ние военной силы Израилем, который продолжает 
подвергать палестинское гражданское население 
невыносимым страданиям. Я, в частности, обра-
щаю внимание на то, что в последние три недели 
были убиты более 200 палестинских детей.

Первой приоритетной задачей должно быть 
обеспечение прекращении огня. Однако в рамках 
любого урегулирования кризиса в Газе должны 
быть устранены первопричины кризиса, а палестин-
скому народу должна быть предоставлена возмож-
ность жить достойно. Для этого необходимо снять 
блокаду и положить конец нечеловеческим услови-
ям, в которых живет население сектора Газа, однако 
одной этой меры будет не достаточно  для оконча-
тельного урегулирования израильско-палестинско-
го конфликта. Единственный путь к жизни в усло-
виях мира связан с согласием обеих на реализацию 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. Мы надеемся, что после того, как 
по инициативе наших коллег из Иордании мы при-
няли накануне празднования Священного Ида заяв-
ления Председателя (S/PRST/2014/13), Совет Без-
опасности будет продолжать подавать свой голос и 
активно содействовать урегулированию кризиса в 
Газе и израильско-палестинского конфликта.

По поводу различных «горячих точек» в Афри-
ке, которым отведено место в повестке дня Сове-
та Безопасности, по-прежнему необходимо сказать 
еще многое. Я, в частности, хотела бы коснуться 
Южного Судана, где сложилась особенно серьезная 
ситуация в областях безопасности и прав человека, 
а также в гуманитарной области. Гражданские лица 
в Южном Судане страдают из-за упорного отвер-
жения лидерами обоих лагерей всех мирных ини-
циатив. Обеим сторонам следует знать, что меж-
дународное сообщество, в лице Совета, не будет 
терпеть безнаказанные нарушения прав человека и 
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норм международного гуманитарного права, кото-
рые совершаются в контексте конфликта. Лица, 
виновные в них, будут идентифицированы и пре-
даны суду.

Я хотела бы еще раз поблагодарить Руанду 
за инициативу организовать открытые прения по 
вопросу партнерства между Организацией Объеди-
ненных Наций и региональными организациями в 
миротворчестве (см. S/PV.7228). Принятая позавче-
ра резолюция 2167 (2014) поможет нам укрепить это 
партнерство, которое становится все более важным.

В заключение отмечу, что я не сомневаюсь в 
том, что август будет «решающим» месяцем в пла-
не урегулирования ряда только что упомянутых 
мною кризисов. Люксембург готов активно рабо-
тать в этом направлении под председательством 
Соединенного Королевства. И я хотела бы заверить 
моего коллегу, посла Марка Лайалла Гранта, и его 
команду в нашей полной поддержке.

Г-н Гомбо (Чад) (говорит по-французски): Сна-
чала разрешите мне поздравить Вас, г-н Председа-
тель, с руководством работой Совета в период срока 
Ваших полномочий, который уже близится к концу, 
и поблагодарить Вашу команду за ту помощь, кото-
рую она оказывала Вам в таком трудном контексте.

В контексте работы Совета Безопасности в 
этом уже заканчивающемся месяце наибольшее 
внимание уделялось кризисам на Ближнем Вос-
токе, включая палестинский вопрос, и в Украине. 
В течение двух недель шесть заседаний, включая 
два экстренных заседания, были посвящены Ближ-
нему Востоку, а четыре, включая два экстренных 
заседания, — Украине. Члены Совета Безопасности 
единогласно приняли три важные резолюции. Без 
каких-либо помех был принят ряд заявлений для 
печати, что моя делегация приветствует.

Что касается ситуации в Сирии, то Чад при-
ветствует успешное проведение операции по унич-
тожению химического оружия и единодушное 
принятие резолюции 2165 (2014) о гуманитарной 
ситуации в этой стране. Однако мы глубоко озабо-
чены гуманитарной трагедией сирийского народа 
и отсутствием каких-либо перспектив политиче-
ского урегулирования. Мы сожалеем, что Совет 
Безопасности не в состоянии помочь сторонам кон-
фликта найти решение для выхода из кризиса. Мы 
приветствуем тот факт, что Совет Безопасности не 
упускает из вида последствия сирийского кризиса 

для других конфликтов в регионе, и настоятельно 
призываем Совет продолжать прилагать усилия в 
интересах поиска надежного политического реше-
ния. Военным путем сирийский кризис разрешить 
не удастся.

После эскалации насилия в Газе ситуация на 
Ближнем Востоке занимает у Совета много време-
ни, но неоднократные призывы Совета прекратить 
огонь, к сожалению, остаются не услышанными. 
Насилие в Газе достигло неприемлемых уровней, 
а число гражданских жертв ежедневно продолжает 
расти сотнями. Мы сожалеем, что Совет бессилен 
перед лицом этой трагедии. Как и десятки других 
делегаций, Чад призывает немедленно прекратить 
военные операции Израиля и ракетные обстрелы 
Израиля и таким образом создать условия для воз-
обновления переговоров. Мрачный итог израиль-
ской операции в секторе Газе на сегодня это гибель 
более 1200 человек и ранения 6700 человек, боль-
шинство которых составляют гражданские лица. 
Число перемещенных лиц сегодня исчисляется сот-
нями тысяч.

Совет также рассмотрел представленный г-ном 
Саидом Джиннитом тринадцатый доклад о ситуа-
ции в Западной Африке (S/2014/442), который охва-
тывает период с 1 января по 30 июня 2014 года. Чад 
приветствует прогресс, достигнутый в урегулиро-
вании политических проблем и проблем в сфере 
безопасности, включая осуществление трансгра-
ничной стратегии безопасности для Союза госу-
дарств бассейна реки Мано, восстановление кон-
ституционного порядка в Гвинее-Биссау и успеш-
ное выполнение своего мандата Объединенным 
представительством Организации Объединенных 
Наций по миростроительству в Сьерра-Леоне.

Однако много проблем все еще остаются не 
решенными, особенно проблемы трансграничной 
организованной преступности, наркоторговли, тер-
роризма, пиратства в Гвинейском заливе и пробле-
мы в области безопасности. В этом контексте для 
борьбы с террористической группировкой «Боко 
Харам» требуются объединение усилий государств 
субрегиона и тесное сотрудничества между ними. 
Чад приветствует тот факт, что Совет Безопасно-
сти уделяет большое внимание многостороннему 
сотрудничеству между государствами — членами 
Экономического сообщества западноафриканских 
государств перед лицом угрозы, которую «Боко 
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Харам» создает на северо-востоке Нигерии и в 
соседних странах.

Серьезной угрозой также является и эпидемия 
Эбола, которая сегодня свирепствует в Западной 
Африке и продолжает распространяться, созда-
вая опасность для других стран. Международное 
сообщество обязано мобилизовать свои усилия и 
предотвратить ее более широкое распространение.

Чад приветствует отличное сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и 
Африканским союзом, особенно в области поддер-
жания мира. Благодаря усилиями и самопожертво-
ванию Международной миссии под африканским 
руководством по поддержке Мали и Междуна-
родной миссии под африканским руководством по 
поддержке в Центральноафриканской Республике 
нам подготовить создать почву для развертывания 
операций Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Мали и Многопрофильной комплексной мис-
сии Организации Объединенных Наций по стаби-
лизации в Центральноафриканской Республике.

В целях дальнейшего укрепления этих пар-
тнерских связей важно внимательнее изучить в 
ходе будущих прений вопрос финансирования опе-
раций Африканского союза, проблемы, связанные 
с передачей полномочий африканских миссий и 
миссий Организации Объединенных Наций или с 
ролью Африканского союза на этапе, предшеству-
ющем переходу, а также с назначением руководите-
лей новой миссии. В этом плане недостаточной ока-
залась поддержка со стороны Совета Безопасности, 
которая имеет решающее значение для усилий 
Африканского союза, нацеленных на задействова-
ние Африканского потенциала оперативного реа-
гирования на кризисные ситуации, инициативы, 
которая была выдвинута властями самих африкан-
ских стран в рамках саммита государств — чле-
нов Африканского союза, состоявшегося в Малабо 
26–27 июня 2014 года.

В заключение я хотел бы еще раз поблагода-
рить Председателя и всех сотрудников представи-
тельства Руанды за огромную проделанную работу, 
актуальность обсужденных тем и проявленное ими 
мужество в период этого очень сложного председа-
тельства. Я хотел бы также воспользоваться насто-
ящей возможностью, чтобы поздравить делегацию 
Соединенного Королевства, которая займет пост 

Председателя Совета в августе, и вновь заявить о 
всемерной поддержке со стороны делегации Чада 
всем сотрудникам этого представительства, а так-
же пожелать им всяческих успехов.

Г-жа Мурмокайте (Литва) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотела бы поблагодарить Вас за 
умелое руководство работой Совета в июле месяце. 
Г-н Председатель, мы признательны Вам и Вашим 
сотрудникам за терпеливую, профессиональную 
и неустанную работу в течение этого тяжелого и 
сложного месяца, когда Совету пришлось одно-
временно заниматься многочисленными кризиса-
ми. Мы признательны за проведение руандийской 
делегацией, председательствующей в Совете, ряда 
открытых заседаний, в том числе данного откры-
того заседания по подведению итогов в формате 
открытого брифинга — первого такого заседания с 
2005 года. Открытые прения и открытые брифинги 
играют крайне важную роль, позволяя всем членам 
Организации Объединенных Наций быть в курсе 
обсуждений в Совете, что совершенно правильно, 
поскольку выполнение решений Совета идет на 
пользу всем членам Организации.

Что касается санкций, например, то Совет 
может принимать какие угодно санкции, но, если 
государства-члены не будут знать об этих решени-
ях или не будут иметь возможности или желания 
выполнять их, то санкции, какими тщательно раз-
работанными они бы ни были, не будут оказывать 
воздействия на местах. Открытые брифинги и пря-
мое взаимодействие с соседями той или иной стра-
ны и с другими заинтересованными государствами 
содействуют информированию о существующих 
режимах санкций и способствуют их соблюдению.

В ходе открытого брифинга, проведенного в 
июле (S/PV.7215), я, в качестве председателя режи-
ма санкций в отношении Центральноафриканской 
Республики, я подчеркивала, и подчеркиваю вновь, 
необходимость того, чтобы соседние с Центрально-
африканской Республикой страны и другие госу-
дарства-члены сотрудничали в деле выполнения 
резолюции 2127 (2013), в частности, оказывая все-
мерную поддержку и предоставляя доступ Группе 
экспертов. Для того чтобы санкции срабатывали 
в других случаях так же, как в этом, необходимы 
согласованные и решительные действия всех сто-
рон. В этих целях необходимо учитывать сложность 
адресных санкций, существующие проблемы пра-
вового характера, слабость правоохранительных 
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органов и другие соответствующие вопросы. Поэ-
тому мы сочли весьма своевременным проведение 
в начале этого месяца неофициального обсуждения 
проблемы санкций с заместителем Генерального 
секретаря Фелтманом. Мы призываем Департамент 
по политическим вопросам и другие соответствую-
щие департаменты и органы Организации Объеди-
ненных Наций и впредь предпринимать надлежа-
щие усилия и взаимодействовать с Советом в связи 
с этим вопросом.

Поддержание мира — это еще одна область, в 
которой решения Совета затрагивают другие госу-
дарства-члены, поскольку те выплачивают начис-
ленные взносы, предоставляют воинские контин-
генты и вносят взносы натурой, а их миротворцы 
порой гибнут при исполнении своего долга. За 
последнее время повестка дня Совета беспреце-
дентно расширилась. Рассмотрение вопроса об 
опасности перенапряжения в рамках деятельности 
по поддержанию мира может стать делом не столь 
отдаленного будущего. Если нам не удастся умень-
шить число самих конфликтов, вопросы относи-
тельно использования имеющихся ограниченных 
ресурсов, привлечения еще большего числа миро-
творцев и решения неизменно важной проблемы 
предоставления критически важных ресурсов и 
средств, а также другие вопросы приобретут еще 
более острый характер.

Мы признательны председательствующей в 
Совете делегации Руанды за проведение откры-
тых прений по вопросу о партнерстве Организации 
Объединенных Наций и региональных организаций 
в контексте поддержания мира (S/PV.7228), кото-
рые дали возможность изучить преимущества и 
существующие недостатки, а также наметить пути 
оптимизации взаимодействия Организации Объ-
единенных Наций и региональных организаций в 
деле поддержания мира. Поскольку операции по 
поддержанию мира становятся все более сложны-
ми, многофункциональными и масштабными, мы 
положительно оцениваем инициативу Генераль-
ного секретаря провести широкий обзор операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира в преддверии пятнадцатой годовщины 
выхода в свет доклада Брахими (S/2000/809). Увели-
чение числа конфликтов и неизбежная ограничен-
ность имеющихся ресурсов, необходимых для их 
урегулирования, подтверждают важность раннего 
предупреждения и предотвращения. В этом плане 

всемерной поддержки заслуживают посредниче-
ская деятельность, проводимая Департаментом по 
политическим вопросам, а также посреднические и 
добрые услуги Генерального секретаря.

В настоящее время необходимы усилия на мно-
гих фонтах. В Афганистане необходимо осторожно 
разрешить и урегулировать кризис власти после 
выборов, и Организация Объединенных Наций и 
Совет призваны играть чрезвычайно важную роль 
в содействии проверке результатов голосования и в 
оказании этой стране помощи в реализации реше-
ния, которое позволит укрепить политические и 
демократические процессы в этой стране.

В последние дня на Ближнем Востоке были 
приложены самые решительные посреднические 
усилия. Наша делегация воздает должное реши-
тельным и неустанным усилиям Генерального 
секретаря Пан Ги Муна и государственного секре-
таря Соединенных Штатов Джона Керри, направ-
ленным на нахождение путей урегулирования этого 
кризиса. Стремительно рост числа гибнущих мир-
ных жителей, среди которых много детей, вызывает 
глубокую печаль и является суровым напоминани-
ем о необходимости того, чтобы все стороны ува-
жали нормы международного гуманитарного права 
и обеспечивали защиту гражданских лиц.

На состоявшемся ночью в прошлое воскре-
сенье заседании члены Совета Безопасности про-
явили единодушие, приняв соответствующее 
заявление Председателя с призывом ввести гума-
нитарное прекращение огня (S/PRST/2014/13). Мы 
настоятельно призываем Генерального секретаря, 
государственного секретаря Соединенных Штатов 
и всех, кто имеет влияние на стороны, продолжить 
свои настойчивые посреднические усилия, наце-
ленные на обеспечение устойчивого прекращения 
огня на основе предложения Египта и на снятие 
законной обеспокоенности сторон.

Мы приветствуем крайне важный визит Гене-
рального секретаря в Ирак, единство и территори-
альная целостность которого находятся в опасности 
в результате распространения влияния «Исламско-
го государства Ирака и Шама». По нашему мнению, 
крайняя жестокость и методы этого «новой породы» 
террористов обусловливают необходимость «све-
жего» подхода к вопросу о том, как оптимальным 
образом использовать находящийся в нашем распо-
ряжении антитеррористический инструментарий в 
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борьбе с радикальным экстремизмом и террористи-
ческими угрозами.

Наша делегация приветствует назначение 
г-на Стаффана де Мистуры посредником Орга-
низации Объединенных Наций в Сирии и надеет-
ся, что его назначение позволит активизировать 
усилия в направлении политического урегули-
рования сирийского кризиса. Выполнение резо-
люции 2139 (2014) и единогласно принятой 14 июля 
резолюции 2165 (2014) должно и впредь занимать 
видное место в повестке дня Совета. Хотя опреде-
ленная гуманитарная помощь недавно поступила в 
Сирию из Турции, все еще имеют место серьезные 
проблемы и недостатки  в контексте выполнения 
этих резолюций, о чем здесь сегодня уже говори-
ли. Те, кто несут ответственность за продолжаю-
щееся невыполнение этих двух резолюций, должны 
быть наказаны.

Проведенное на прошлой неделе по формуле 
Аррии заседание с участием представителей Неза-
висимой международной комиссии по расследо-
ванию событий в Сирии вновь напомнило нам о 
масштабе и ужасах преступлений, совершенных 
в этой стране, а также о настоятельной необходи-
мости положить конец безнаказанности. Гибкий и 
неофициальный характер заседаний, проводимых 
по формуле Аррии, является очень полезным для 
нашей работы, и их следует и впредь проводить без 
ограничений в целях представления дополнитель-
ной информации по вопросам, стоящим на повестке 
дня Совета.

После проведения в июле 20 заседаний по Укра-
ине Совет смог принять резолюцию 2166 (2014), 
авторами которой стали 13 членов Совета и которая 
касалась сбитого самолета авиакомпании «Малай-
зийские авиалинии», выполнявшего рейс MH17, в 
результате падения которого погибли 298  пасса-
жиров из 11  стран. Наша делегация вновь подчер-
кивает настоятельную необходимость проведения 
всестороннего, тщательного и независимого меж-
дународного расследования обстоятельств круше-
ния самолета, совершавшего международный рейс 
МН17, о котором говорится в резолюции 2166 (2014). 
Виновные в этом должны быть установлены и при-
влечены к ответственности.

Нарушение неприкосновенности улик и созда-
ние препятствий пророссийски настроенными воо-
руженными сепаратистами, а также неуважительное 

обращение с останками жертв, мародерство и кра-
жи личных вещей жертв недвусмысленно и четко 
свидетельствуют о подлинном облике сепарати-
стов. Они, посягнув на достоинство погибших, 
совершили многочисленные злоупотребления и 
преступления в отношении живых. Как отмечается 
в недавнем докладе Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека, на территории, контролируемой пророс-
сийскими боевиками, по-прежнему совершаются 
вопиющие нарушения прав человека, включая запу-
гивание, похищения, пытки и убийства. Несмотря 
на наличие исчерпывающих доказательств, Россия 
пока не доказала свою непричастность к инциден-
ту и не осудила незаконные вооруженные сепара-
тистские группировки, которые несут всю полно-
ту ответственности за кровопролитие в восточной 
Украине. Отказ сделать это является для этих неза-
конных боевиков «разрешением» на продолжение 
их преступной деятельности. Стремление перело-
жить вину на других не изменит реальных фактов.

В заключение позвольте мне еще раз побла-
годарить сотрудников руандийской миссии за их 
неутомимую работу в период председательство-
вания в Совете в июле. В то же время я хотела бы 
пожелать самых больших успехов делегации Сое-
диненного Королевства, занимающей пост Предсе-
дателя. Она может рассчитывать на нашу всемер-
ную поддержку.

Г-жа Дикарло (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Г-н Председатель, я благо-
дарю Вас за последовательное и очень эффективное 
руководство работой Совета в этом месяце. Руан-
дийский кофе, которым Вы угощали нас в начале 
июля, был очень полезен.

Мы хотим пожелать делегации Соединенного 
Королевства успешной работы в августе и заявить, 
что готовы сотрудничать с ней. Она может рассчи-
тывать на нашу полную поддержку.

Сегодня я хотела бы остановиться на тех обла-
стях, в которых Совет Безопасности добился успе-
хов в насыщенном событиями июле. Я хотела бы 
также заглянуть в будущее и затронуть несколь-
ко вопросов, которыми Совету придется и впредь 
активно заниматься в августе и позднее.

Во-первых, я благодарю делегацию Руанды 
за организацию открытых прений два дня назад, 
в понедельник, 28 июля, по миротворчеству и 
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партнерству с региональными и субрегиональными 
организациями (см.  S/PV.7228). Принятие Советом 
резолюции, соавтором которой является Руанда 
2167 (2014), помогло напомнить нам о той важней-
шей роли, которую региональные организации 
играют в операциях по поддержанию мира, не толь-
ко в Африке, но и в других регионах. Эти структу-
ры часто первыми реагируют на серьезные кризи-
сы, которые не происходят в вакууме и последствия 
которых имеют трансграничный характер. Заседа-
ние в понедельник было своевременным, поскольку 
Организации Объединенных Наций и многие госу-
дарства-члены обоснованно стараются по-новому 
взглянуть на пути укрепления миротворческих 
усилий Организации Объединенных Наций для 
более эффективного преодоления современных 
проблем. В этой связи мы с нетерпением ожидаем 
всеобъемлющего обзора операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, о 
котором Генеральный секретарь объявил в Совете 
в прошлом месяце и который вновь затронул также 
в понедельник.

Как я уже заметила, июль был богат событи-
ями, порой весьма трагическими. 21 июля Совет 
единогласно принял резолюцию 2166 (2014) в свя-
зи с катастрофой самолета авиакомпании «Малай-
зийские авиалинии», следовавшего рейсом МН17, в 
Украине (см. S/PV.7221). Она стала важным шагом 
в наших усилиях по определению того, кто несет 
ответственность за этот чудовищный инцидент, 
и привлечению их к судебной ответственности. 
Нидерланды предложили возглавить  междуна-
родное расследование, кроме того, Нидерланды и 
Австралия предложили направить подразделения 
полиции, чтобы помочь обеспечить охрану места 
падения самолета. Малайзия также работает в тес-
ном контакте с другими пострадавшими странами 
на предмет направления сотрудников службы без-
опасности и других категорий. Расследование под 
руководством Нидерландов позволит экспертам 
провести анализ доказательств и, как мы надеем-
ся, предоставить ответы на вопросы, которые зада-
ют граждане и правительства и, разумеется, семьи 
погибших, в связи с рейсом МН17. В этой связи Сое-
диненные Штаты предложили помощь. Представи-
тели нашего Федерального бюро расследований и 
Национального управления транспортной безопас-
ности уже находятся в Украине и готовы сотрудни-
чать со следователями.

Также хочу сослаться на доклад Верховного 
комиссара по правам человека по Украине, в котором 
отмечается, что по вине вооруженных групп в вос-
точных районах страны произошел развал системы 
правопорядка и население живет в условиях терро-
ра и запугивания. Соединенные Штаты приверже-
ны дипломатическому решению этой ситуации, и 
мы по-прежнему обеспокоены поддержкой России 
пророссийских сепаратистов, включая поставки 
тяжелых вооружений и ракетные и артиллерийские 
обстрелы Украины с территории России.

Что касается Сирии, то Совет сплотился, что-
бы поддержать новую резолюцию по урегулирова-
нию нынешнего гуманитарного кризиса. Благодаря 
резолюции 2165 (2014) были открыты четыре кон-
трольно-пропускных пункта на границе с Сирией, 
что предоставит гуманитарным учреждениям Орга-
низации Объединенных Наций и их партнерам по 
осуществлению право на въезд в страну без необхо-
димости получать одобрение режима. В случае осу-
ществления в полном объеме эта резолюция позво-
лит поставкам критически важной помощи достичь 
более 2 миллионов сирийцев, которые страдали без 
жизненно необходимой помощи в течение прошед-
шего года. Мы с удовлетворением отметили, что 
первый из таких конвоев пересек границу Сирии и 
Турции на прошлой неделе.

Тяжелая ситуация в Сирии была исчерпываю-
ще продемонстрирована в прошлую пятницу, когда 
Соединенное Королевство организовало заседание 
по формуле Аррии с представителями независи-
мой международной комиссии по расследованию 
событий в Сирийской Арабской Республике. Как 
четко следует из доклада Комиссии, мы должны 
и впредь пристально следить за Сирией в момент, 
когда режим продолжает бросать в тюрьмы тысячи 
сирийцев, включая женщин, детей, врачей, сотруд-
ников гуманитарных организаций и журналистов, 
подвергая их пыткам, сексуальному насилие и бес-
человечному обращению.

Хотя режим Асада совершает в Сирии самые 
вопиющие нарушения международного гумани-
тарного права и международных норм в области 
прав человека, стремительное продвижение при-
меняющих насилие экстремистских групп в Сирии, 
в частности организации «Исламское государство 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ), вызывает тревогу. В 
этой связи мы приветствовали принятие заявления 
Председателя S/PRST/2014/14 от 28 июля по вопросу 
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о торговле нефтью, осуществляемой террористиче-
скими организациями в Сирии и Ираке. В предсто-
ящие недели и месяцы Сирия должна оставаться в 
центре внимания. Совет должен продолжать доби-
ваться политического урегулирования конфликта 
и привлечения к ответственности за нарушения и 
злоупотребления в области прав человека, а также 
обеспечить выполнение Сирией своих обязательств 
по полной ликвидации своей программы по хими-
ческому оружию, включая материалы и объекты.

Кроме того, угроза со стороны ИГИЛ заслужи-
вает нашего всестороннего внимания. Совет и реги-
ональные и международные партнеры должны и 
впредь сохранять акцент на поддержке правитель-
ству Ирака, поскольку оно противодействует ИГИЛ 
и другим прибегающим к насилию экстремистским 
группам. Это означает совместную работу в целях 
поддержки эффективной контртеррористической 
стратегии в отношении этих групп. Это также озна-
чает поддержку усилий избранных представителей 
Ирака по формированию нового правительства, 
которое отражает широкий национальный консен-
сус. В этой связи мы с удовлетворением продлили 
сегодня утром на один год мандат Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку, работа которой по-прежнему абсо-
лютно необходима для всех этих усилий.

Если говорить о других районах Ближне-
го Востока, то ситуация в связи с Газой требует 
нашего внимания. В ходе своих встреч в регионе, 
направленных на достижение прекращения огня, 
госсекретарь Керри поддержал право Израиля на 
самооборону и призвал к прекращению ракетного 
обстрела, осуществляемого ХАМАС. Однако он 
также выразил нашу глубокую обеспокоенность 
в связи с тем, что военные действия затрагивают 
мирных граждан с обеих сторон. Мы продолжаем 
призывать стороны строго соблюдать международ-
ное гуманитарное право, включая уважение и защи-
ту гражданского населения, а также гражданских и 
гуманитарных объектов. Мы осуждаем использо-
вание ХАМАС гражданских объектов в военных 
целях, и мы подтверждаем неприкосновенность 
объектов Организации Объединенных Наций.

Позиция Соединенных Штатов ясна. Президент 
Обамы и госсекретарь Керри призвали к немедлен-
ному и безусловному гуманитарному прекраще-
нию огня. Продолжительное гуманитарное прекра-
щение огня позволит осуществить значительную 

деэскалацию ситуации, обеспечив доставку без-
отлагательно необходимой гуманитарной помощи, 
включая лекарства и продукты, с тем чтобы позво-
лить провести серьезные переговоры о постоянном 
прекращении военных действий. Любой процесс, 
направленный на достижение прочного и значи-
мого урегулирования кризиса, связанного с Газой, 
должен также привести к разоружению ХАМАС и 
других террористических группировок. Мы будем 
работать в тесном контакте с международным сооб-
ществом в поддержку этой цели.

И, наконец, мы рассчитываем на поездку Сове-
та Безопасности в следующем месяце. Стремитель-
ное развитие кризисов, с которыми мы сталкиваем-
ся сегодня, не дает нам времени на осмысление, но 
анализ событий, которые привели к Первой миро-
вой войне и ее ужасам, должен придать новый сти-
мул нашим усилиям с целью содействовать прекра-
щению этих конфликтов. Вторая часть поездки в 
Сомали и Южный Судан предоставит нам важную 
возможность добиваться мира в тех местах, где кон-
фликт затянулся.

Г-н О Чжун (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я поздравляю Вас 
и Ваших самоотверженных сотрудников с успеш-
ным председательством в июле месяце. Вы прояви-
ли большое мастерство и дипломатическое искус-
ство в рассмотрении целого ряда сложных вопро-
сов. Мы также приветствуем Вашу инициативу по 
проведению это итогового заседания в формате 
открытого брифинга.

К нашему сожалению, июль был омрачено 
гибелью большого числа гражданских лиц в кон-
фликтах, а также продолжающимися гуманитарны-
ми кризисами во многих частях мира.

В связи с эскалацией ситуации в Газе Совет 
Безопасности провел четыре чрезвычайных засе-
дания и открытые прения по Ближнему Востоку 
(см.  S/PV.7222). Мы выражаем признательность 
Генеральному секретарю Пан Ги Муну за его 
неустанные усилия по взаимодействию с лидера-
ми региона в ходе его поездок. Республика Корея 
выражает сожаление в связи с активизацией воен-
ных действий, а также трагической гибелью людей 
и настоятельно призывает стороны незамедли-
тельно приложить усилия по достижению проч-
ного прекращения огня. Пока же международное 
сообщество должно активизировать гуманитарную 
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помощь Палестинскому народу в секторе Газа. В 
этой связи Республика Корея приняла решение 
выделить 1 млн. долл. США для оказания помощи 
палестинскому народу.

Что касается Сирии, Совет единогласно принял 
резолюцию 2165 (2014) об оказании гуманитарной 
помощи в Сирии через линию фронта и через гра-
ницы. Принятие этой резолюции стало скромным, 
но значимым прогрессом. Однако о значимости 
резолюции следует судить не по факту ее едино-
гласного принятия, а по степени ее осуществле-
ния. Совет обязан выполнить свое обязательство 
принять дополнительные меры в случае несоблю-
дения резолюции 2139 (2014) или резолюции 2165 
(2014). Мы приветствуем назначение Специального 
посланника Стаффана де Мистуры и надеемся на 
успех его усилий по возобновлению зашедших в 
тупик мирных переговоров.

Крушение самолета «Малайзийских авиали-
ний», выполнявшего рейс MH17, также явилось 
одним из нескольких главных вопросов, стоявших 
в повестки дня Совета в этом месяце. Единоглас-
но приняв резолюцию 2166 (2014), Совет едино-
душно выступил за то, чтобы провести полноцен-
ное расследование трагедии и проявить должное 
уважение к останкам жертв. Хотя тот факт, что в 
период после принятия резолюции был достиг-
нут прогресс в поиске тел погибших пассажиров, 
обнадеживает, мы по-прежнему обеспокоены тем, 
что на месте падения самолета до сих пор не было 
проведено надлежащее расследование. Мы вновь 
заявляем, что все заинтересованные стороны обя-
заны выполнять свои обязательства в соответствии 
с резолюцией 2166 (2014) и оказывать содействие 
международному расследованию.

И последнее, но, тем не менее, важное, 17 июля 
Совет Безопасности выступил с решительным и 
недвусмысленным предупреждением относитель-
но продолжения запусков баллистических ракет 
Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой. Тем не менее, несмотря на это серьезное 
предупреждение, 26 июля Корейская Народно-
Демократическая Республика произвела запуск 
еще одной баллистической ракеты. Мы осужда-
ем непрекращающиеся провокации со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
как нарушения резолюций Совета Безопасности и 
акты, явно подрывающие авторитет самого Сове-
та. Мы самым настоятельным образом призываем 

Корейскую Народно-Демократическую Республику 
воздерживаться от любых актов, которые могут еще 
больше подорвать мир и стабильность в регионе и 
за его пределами. В этой связи Республика Корея 
приветствует прогресс, достигнутый в последнее 
время в рамках режима санкций против Корейской 
Народно-Демократической Республики в результа-
те рассмотрения дела, связанного с судном «Чхон 
Чон Ган». Это пример надлежащего действия режи-
ма санкций Организации Объединенных Наций в 
ответ на серьезные нарушения.

Мы вновь поздравляем председательствующую 
Руанду с ее достижениями в июле и рассчитываем, 
что август станет еще одним месяцем плодотвор-
ной работой под председательством Соединенно-
го Королевства.

Г-н Чжао Юн (Китай) (говорит по-китайски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за созыв сегодняшнего заседания. Программа рабо-
ты Совета Безопасности в этом месяце была очень 
насыщенной. Он провел открытые прения по поло-
жению на Ближнем Востоке (см. S/PV.7222) и по опе-
рациям по поддержанию мира (см. S/PV.7228), а так-
же рассмотрел проблемы «горячих точек» в Сирии, 
Ливане, на Ближнем Востоке, в Центральноаф-
риканской Республике, Ливии, Ираке и на Кипре. 
Он принял резолюции о сотрудничестве Орга-
низации Объединенных Наций с региональны-
ми организациями в области поддержания мира 
(резолюция 2167 (2014)), о гуманитарной ситуации 
в Сирии (резолюция 2165 (2014)), о сбитом самоле-
те «Малайзийских авиалиний», выполнявшем рейс 
MH17 (резолюция 2166 (2014)) и о продлении сро-
ка действия мандатов Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(резолюция 2169 (2014)) и Вооруженных сил Орга-
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира на Кипре (резолюция 2168 (2014)).

Китай высоко оценивает усилия Руанды на 
посту Председателя Совета Безопасности в этом 
месяце, направленные на успешное завершение 
работы Совета.

В связи с ситуацией в Сирии Совет Безопас-
ности единогласно принял резолюцию 2165 (2014), 
в которой определены приоритетные области в 
Сирии, в которых должна оказываться чрезвы-
чайная гуманитарных помощь, и таким образом 
был восстановлен международный консенсус в 
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отношении сложившейся в Сирии гуманитарной 
ситуации, и вновь подтвердил важность политиче-
ского урегулирования конфликта в Сирии. Китай 
надеется, что заинтересованные стороны будут про-
должать работать в тесном сотрудничестве, полно-
стью и добросовестно выполнять резолюцию 2165 
(2014) и предыдущие резолюции Совета Безопасно-
сти и заявления Председателя и реально улучшат 
гуманитарную ситуацию в Сирии. Тем временем 
заинтересованные стороны должны придерживать-
ся общего направления политического урегулиро-
вания на основе скорейшей активизации усилий 
по возобновлению мирных переговоров в Женеве 
и добиваться всеобъемлющего политического уре-
гулирования этого вопроса на основе Женевского 
коммюнике 2012 года (S/2012/522, приложение). 
Они должны проложить промежуточный путь, 
соответствующий национальным условиям и обе-
спечивающий учет интересов всех сторон. Китай 
готов сыграть конструктивную роль в этом плане.

Что касается вопроса о Палестине и Израиле, 
то конфликт в Газе обернулся массовыми жертвами 
среди гражданского населения и разрушениями, что 
привело к серьезному гуманитарному кризису. Мы 
настоятельно призываем все стороны немедленно 
ввести режим прекращения огня. Мы осуждаем все 
акты, связанные с применением силы против ни в 
чем не повинных мирных граждан. Мы настоятельно 
призываем стороны прекратить отвечать на насилие 
насилием и достичь устойчивого прекращения огня. 
Китай последовательно придерживается мнения о 
том, что мирные переговоры являются единствен-
ным способом обеспечения мирного сосуществова-
ния двух стран. Мы настоятельно призываем сторо-
ны создать условия, необходимые для возобновления 
переговоров. Мы высоко ценим усилия, прилагаемые 
Генеральным секретарем Пан Ги Муном, Египтом 
и другими арабскими странами, а также междуна-
родным сообществом с целью улучшить ситуацию. 
Специальный посланник Китая по Ближнему Восто-
ку также осуществляет «челночное посредничество» 
между Израилем и Палестиной. Китай готов сотруд-
ничать с международным сообществом, предприни-
мая усилия с целью содействовать справедливому и 
долгосрочному урегулированию вопроса о Палести-
не, с тем чтобы  как можно скорее положить конец 
нынешнему кризису в Газе .

Г-н Берту (Франция) (говорит по-французски): 
Я хотел бы начать с выражения признательности 

послу Гасана и всем его сотрудникам за их работу в 
этом месяце. Руанда во второй раз, как и в первый, 
профессионально, председательствует в Совете, но, 
к сожалению, этот второй период омрачен трагеди-
ями на Украине и на Ближнем Востоке. В накален-
ной обстановке Вы, г-н Председатель, хладнокров-
но продолжали работать, круглосуточно и ежеднев-
но. За это мы Вас благодарим.

Я также хотел бы выразить Вам признатель-
ность за то, что Вы сделали итоговое заседание в 
этом месяце открытым. Я уверен, что следующие 
председатели захотят последовать Вашему примеру.

Боевые действия на Украине продолжились 
после того, как сепаратисты отказались сложить 
оружие. Что еще хуже, умножились признаки того, 
что сепаратисты получают поддержку извне, осо-
бенно в том, что касается дальнобойного оружия. С 
одной стороны, Россия утверждает, что стремится 
к установлению мира, однако, с другой стороны, 
она продолжает поставлять оружие и поддержи-
вать бандитов. С учетом именно этого Европей-
ский союз принял решение значительно усилить 
свои санкции. Следует прекратить двойную игру, 
поскольку, если бандитам будет предоставляться 
оружие, произойти может все, что угодно.

К сожалению, крушение 17 июля самоле-
та «Малайзийских авиалиний», выполнявшего 
рейс MH17, является трагическим подтверждени-
ем этого. На следующий день Совет провел чрез-
вычайное заседание, с тем чтобы выразить свое 
возмущение и негодование в связи с катастрофой 
(см. S/PV.7219). Мы вновь хотели бы выразить нашу 
искреннюю солидарность со многими странами, 
граждане которых погибли в результате катастро-
фы. Совет единогласно принял резолюцию 2166 
(2014), в которой подтверждается, что Украина 
несет ответственность за проведение расследо-
вания, и содержится обращенное к Генеральному 
секретарю требование представлять периодические 
доклады. Присутствие на этом заседании трех мини-
стров иностранных дел свидетельствует о том, что 
общественность придает большое значение полно-
му выяснению обстоятельств этого происшествия. 
Из-за небезопасных условий следователи еще не 
смогли приступить к выполнению своей миссии. 
Настоятельно необходимо создать надлежащие 
условия, которые позволят международной миссии 
провести свое расследование. Для этого необходи-
мо, чтобы стороны соблюдали режим прекращения 
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огня. Требуется обеспечить достойное захоронение 
жертв. Необходимо создать условия для беспрепят-
ственного проведения расследования. Справедли-
вость должна восторжествовать.

Мы должны придерживаться твердой позиции 
в связи с трагическим кризисом в Газе. В связи с 
катастрофическими человеческими жертвами, а с 
палестинской стороны погибло более 1200 человек, 
в большинстве своем гражданские лица, от нас тре-
буется усилить давление на стороны. Как отметил 
министр иностранных дел Франции Фабиус по слу-
чаю проведения 26 июля совещания в Париже, неот-
ложный характер ситуации требует немедленного, 
безоговорочного и возобновляемого введения гума-
нитарного прекращения огня, которое принесет 
облегчение гражданскому населению и будет спо-
собствовать оказанию необходимой ему помощи.

Но это лишь первый шаг. Наша общая цель 
должна заключаться в том, чтобы как можно ско-
рее установить долгосрочный, согласованный на 
основе переговоров режим прекращения огня, 
удовлетворяющий законные потребности Израиля 
в области безопасности и законные потребности 
палестинцев, связанные с защитой гражданско-
го населения, обеспечением свободного доступа и 
социально-экономическим восстановлением. Для 
содействия достижению этой цели на основе Еги-
петской инициативы следует привлечь Палестин-
скую администрацию. Кризис вновь обусловлива-
ет настоятельную необходимость восстановления 
политических перспектив в интересах как пале-
стинцев, так и израильтян. Только заслуживающие 
доверия переговоры между сторонами могут при-
вести к подписанию справедливого, окончательно-
го соглашения о создании двух демократических 
государств, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности в рамках признанных границ.

Несмотря на все приложенные на сегодняшний 
день усилия, в Сирии по-прежнему преобладает 
применение вооруженной силы, а не политический 
диалог. Сирийский режим несет огромную ответ-
ственность за это. Он всегда стремился исключи-
тельно к военной победе. Он отказался принять 
участие в переговорах, предпочитая продолжать 
осаду, обстреливать и пытать всех тех, кто оказы-
вает ему сопротивление, или тех, кто, изначально 
мирно, потребовал проведения реформ. Независи-
мая международная комиссия по расследованию 
событий в Сирии под руководством г-на Пиньейру 

вновь четко об этом заявила в пятницу. Вместо это-
го режим предпочел оказывать поддержку усилиям 
террористических групп, над которыми он в насто-
ящее время утрачивает контроль и которые угро-
жают стабильности всего региона. Учитывая такое 
положение вещей, умеренная оппозиция продолжа-
ет в одиночку бороться с двумя формами экстремиз-
ма; с одной стороны, она ведет борьбу с режимом, 
а с другой, — с террористами. Только посредством 
предоставления ей дополнительной поддержки мы 
сможем содействовать созданию свободной и демо-
кратической Сирии, в которой уважением пользу-
ются все ее граждане.

В сложившейся ситуации основное бремя 
ложится на плечи гражданского населения. Гума-
нитарная помощь должна попадать к нему бес-
препятственно, вне зависимости от политических 
соображений и самыми прямыми маршрутами, как 
того требуют резолюции 2139 (2014) и 2165 (2014). 
Однако важно также возобновить процесс, направ-
ленный на поиски выхода из кризиса, с тем чтобы 
достичь основанного на Женевском коммюнике 
решения о политическом переходе. В этой свя-
зи мы приветствуем назначение г-на Стаффана де 
Мистуры в качестве Специального посланника по 
Сирийской Арабской Республике, сменившего на 
этом посту г-на Брахими, которого мы благодарим 
за его усилия.

Франция глубоко обеспокоена активизацией 
деятельности организации «Исламское государство 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ), которая представляет 
собой угрозу для целостности страны и стабиль-
ности всего региона. Мы решительно осуждаем 
зверства, совершенные ИГИЛ в отношении этни-
ческих и религиозных меньшинств и всех тех, кто 
отказывается следовать ее варварской идеологии, 
а также ультиматум, выдвинутый христианам в 
Мосуле. Это еще один пример, свидетельствую-
щий о подлинном характере этой террористиче-
ской организации. По инициативе Франции Совет 
выступил с четкой позицией по этому вопросу. 
ИГИЛ предприняла попытку искоренить иракскую 
вековую традицию.

Совет очень кстати  напомнил об обязатель-
ствах государств в деле борьбы с финансировани-
ем терроризма и выразил свою обеспокоенность 
по поводу возможности террористических групп, 
подпадающих под санкционный режим в отноше-
нии «Аль-Каиды», в частности ИГИЛ и «Фронта 
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ан-Нусра», проникать на территории нефтедобыва-
ющих зон и нефтеперерабатывающих заводов.

Франция поддерживает государство Ирак в 
этой борьбе с терроризмом и считает, что един-
ственным долгосрочным решением для урегули-
рования кризиса является политическое решение. 
Только формирование правительства национально-
го единства на основе соглашения с участием всех 
общин позволит достичь политического решения.

Наконец, в контексте обзора регионов Северной 
Африки и Ближнего Востока я хотел бы привести 
Ливию в качестве еще одного примера ухудшения 
ситуации в плане безопасности и сохраняющейся 
политической неопределенности. Мы попросили всех 
наших граждан покинуть территорию Ливии и вре-
менно закрыли наше посольство. После выборов наша 
приоритетная задача должна состоять в том, чтобы 
помочь ливийцам возобновить политический про-
цесс. Они должны объединить усилия в рамках обще-
го политического проекта на основе всеобъемлющего 
процесса национального примирения. Сегодня наси-
лие угрожает претворению в жизнь этой организаци-
онной идеи, поэтому мы должны помочь ливийцам 
достичь прекращения огня в кратчайшие сроки.

Для достижения этой цели ливийцам необхо-
дима более активная поддержка со стороны между-
народного сообщества. Мы должны действовать 
на согласованной и скоординированной основе, 
причем Организация Объединенных Наций при-
звана сыграть в этом процессе ключевую роль. 
Крайне важно, чтобы она продолжала свое участие 
в Ливии и согласовывала все усилия международ-
ного сообщества.

Необходимо подчеркнуть, что в этом месяце, 
наконец, удалось получить пусть и немногочислен-
ные, но добрые вести из Африки.

Во-первых, Мали стала свидетелем принятия в 
Алжире на основе консенсуса «дорожной карты» по 
вопросу проведения в Мали внутригосударственных 
переговоров. Это стало обнадеживающим и долго-
жданным событием, которое Совет приветствовал и 
которое должно повлечь за собой последующие шаги.

Добрые вести поступают также и из Централь-
ноафриканской Республики в связи с проведением 
там с 21 по 23 июля форума примирения. Наря-
ду с увеличением численности и подготовкой сил 
Организации Объединенных Наций это позволит 

наметить пути проведения мирного переходного 
процесса в этой стране.

В заключение я хотел бы выступить с пред-
упреждением в адрес Южного Судана. На протя-
жении более шести месяцев Совет Безопасности 
активизирует свои усилия, чтобы содействовать 
урегулированию кризиса в этой стране путем дву-
кратного увеличения численности Миссии, кото-
рое произошло в декабре прошлого года во время 
председательства в Совете Франции; наращивания 
потенциала; пересмотра ее мандата; содействия 
посредническим усилиям Межправительственного 
органа по вопросам развития; и интеграции войск 
стран региона, с тем чтобы попытаться добиться 
соблюдения соглашения о прекращении огня. К 
сожалению, опыт показывает, что стороны не хотят 
мира. Мы слышали тревожные слова г-жи Амос, 
адресованные народу Южного Судана; действи-
тельно, около миллиона человек были вынуждены 
покинуть свои дома, сотни тысяч стали беженцами, 
а угроза голода в настоящее время становится все 
более реальной.

В связи с этим мандат Миссии в отношении 
защиты гражданских лиц, прав человека и обеспе-
чения доступа к гуманитарной помощи стал более 
жестким. Однако мы должны и впредь вместе раз-
мышлять о том, каким образом Совет Безопасности 
может наиболее эффективно урегулировать ката-
строфическую ситуацию в стране и спасти жизни 
людей. Мы должны в срочном порядке разработать 
конкретные гуманитарные инициативы и принять 
меры против тех лиц, чья неутолимая жажды вла-
сти и богатства ложится непосильным бременем на 
плечи мирных жителей.

Я еще раз благодарю Вас, г-н Председатель, за 
проделанную в этом месяце работу и желаю Соеди-
ненному Королевству всяческих успехов.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы при-
знательны Вам, г-н Председатель, за руководство 
Советом Безопасности в истекающем месяце.

Работа Совета в июле проходила на фоне обо-
стрения ряда региональных кризисов. При этом 
Совет Безопасности, к сожалению, не сыграл той 
роли, которой от него вправе ожидать междуна-
родное сообщество. Продолжается операция в сек-
торе Газа, влекущая значительные жертвы среди 
палестинцев. Продолжаются и пуски ракет в сторо-
ну Израиля.
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Принятое 28 июля заявление Председате-
ля Совета Безопасности по ситуации вокруг Газы 
(S/PRST/2014/13), хотя и правильное, но недотяги-
вает до остроты момента и подоспело поздновато. 
Очевидно, что эффективность работы в такого рода 
случаях во многом зависит от инициативности так 
называемых «пенхолдеров» и делегаций из соот-
ветствующего региона.

Как показывает практика, кризисы в отноше-
ниях между израильтянами и палестинцами зача-
стую возникают в результате того, что односторон-
ние усилия Соединенных Штатов примирить про-
тивоборствующие стороны в очередной раз прова-
ливаются. Мы неоднократно указывали на то, что 
«келейный» метод работы себя исчерпал. Выработ-
ка более эффективного механизма урегулирования 
давно назрела. Рассчитываем, что в сентябре «на 
полях» общеполитической дискуссии в Генераль-
ной Ассамблее Организации Объединенных Наций 
пройдут углубленные контакты на сей счет, вклю-
чая предметное обсуждение перспектив ближнево-
сточного урегулирования в рамках министерского 
заседания «квартета».

A уже в августе предлагаем провести нефор-
мальный «мозговой штурм» в Совете Безопасно-
сти, пригласив из Вашингтона высокопоставленно-
го представителя, непосредственно занимающегося 
проблематикой ближневосточного урегулирова-
ния, для подробного разговора o текущем положе-
нии дел и o тех проблемах, которые препятствуют 
достижению прогресса в мирном процессе. Разуме-
ется, первостепенной задачей сегодняшнего дня 
остается скорейшее достижение устойчивого пре-
кращения огня между Израилем и сектором Газа.

17 июля все мы были шокированы страшной 
трагедией, произошедшей в небе над Украиной. 
Погибло 298 человек, находившихся на борту само-
лета «Малайзийских авиалиний». Совет Безопас-
ности оперативно принял резолюцию 2166 (2014), 
требующую проведения полного, тщательного и 
независимого международного расследования это-
го происшествия в соответствии c руководящими 
принципами международной гражданской авиации 
при соответствующей роли Международной орга-
низации гражданской авиации (ИКАО).

Одним из важнейших положений резолюции, 
включенных в нее по настоянию российской деле-
гации, является требование немедленно прекратить 

в районе, непосредственно прилегающем к месту 
катастрофы, все военные действия c тем чтобы 
позволить обеспечить охрану и безопасность при 
проведении международного расследования. Пре-
зидент Украины заявил, что военные действия 
будут прекращены в радиусе 40 километров вокруг 
места крушения. Однако это обещание было тут же 
нарушено, a украинские официальные лица публич-
но объявили o новой задаче — «зачистить» от опол-
ченцев и взять под контроль эту территорию. Такие 
действия — прямое нарушение резолюции Совета 
Безопасности 2166 (2014), чреватое самыми губи-
тельными последствиями для проведения объек-
тивного и беспристрастного международного рас-
следования. Опасаемся, что киевские власти дви-
жимы целью уничтожить улики, изобличающие их 
роль в катастрофе малайзийского авиалайнера.

B этой связи 28 июля российская делегация 
предложила членам Совета принять простое и 
недвусмысленное заявление для прессы, подкре-
пляющее положение резолюции 2166 (2014) o пре-
кращении огня. Однако оно было бесцеремонно 
заблокировано некоторыми членами Совета Без-
опасности, явно не заинтересованными в четком 
выполнении резолюции 2166 (2014).

Приветствуем сегодняшнее заявление Гене-
рального секретаря, призвавшего немедленно пре-
кратить боевые действия в районе катастрофы. 
Отмечаем, что Нидерланды, Австралия и Малайзия 
мобилизовали немалые ресурсы для проведения 
следственных действий на месте трагедии, напра-
вив в Киев и Донецк солидные группы специали-
стов. Многие из них наладили неплохой контакт 
c ополченцами. Так, специальный посланник пре-
мьер-министра Австралии Ангус Хьюстон отме-
тил профессионализм ополченцев и их конструк-
тивный настрой на сотрудничество в осуществле-
нии расследования.

В этой связи я просил бы представителя Люк-
сембурга лучше ознакомиться с этим и другими 
заявлениями тех, кто находится на месте, чтобы не 
выступать с ложными утверждениями по поводу 
происходящего там. Утверждение представителя 
Литвы по этому поводу я вообще комментировать 
не буду. Какой-либо объективности или самостоя-
тельности от этой делегации мы давно не ожидаем. 
Итак, добраться до места катастрофы дознаватели 
по-прежнему не могут.
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Россия оказывает всяческое содействие рас-
следованию. Наша соответствующая организация, 
Росавиация, на основании имеющегося у нее бога-
того опыта оперативно сформулировала вопросы, 
которые необходимо прояснить для выявления пол-
ной картины трагедии. Наши специалисты присту-
пили к работе незамедлительно по получении соот-
ветствующего приглашения голландской стороны, 
взявшей на себя лидерство в проведении между-
народного расследования. Мы передали в между-
народные организации, включая Организацию 
Объединенных Наций и Организацию по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), данные 
объективного наблюдения за районом катастрофы. 
Рассчитываем, что столь же конкретно и конструк-
тивно будут действовать и другие, вместо распро-
странения ничем не подтвержденных обвинений 
и инсинуаций.

В начале месяца появились проблески надежды 
на то, что на Украине, наконец, удастся разорвать 
порочный круг насилия. Второго июля была при-
нята Берлинская декларация министров иностран-
ных дел России, Германии, Франции и Украины. 
Прозвучало примечательное заявление президента 
Порошенко. Я цитирую: «Трудолюбивые и мирные 
люди, которыми является большинство жителей 
Донецкой и Луганской областей, почувствовали 
нашу симпатию, любовь и уважение. Вооруженные 
силы Украины, национальная гвардия, другие под-
разделения никогда не позволят себе применять 
силу против мирных людей. Они никогда не будут 
бить по жилым кварталам. Украинские солдаты и 
гвардейцы будут рисковать собственными жизня-
ми, чтобы не подвергать угрозам женщин, детей, 
пожилых мужчин. Такова вечная рыцарская приро-
да украинского воинства».

Красиво, не правда ли? Однако на практике 
жестокость ведущихся киевскими властями бое-
вых действий стало просто зашкаливать. Донецк, 
Луганск, Горловка, многие другие населенные 
пункты  подверглись массированным обстрелам, 
включая неизбирательный огонь установок «Град» 
и авиабомбардировки. Удары наносятся по граж-
данским объектам, в том числе по транспортным 
и коммунальным артериям, госпиталям и жилым 
кварталам. В одной Горловке погибли десятки мир-
ных жителей. Причем в большинстве случаев опол-
ченцев поблизости нет и в помине. А разве не о без-
удержной военной эскалации говорят появившиеся 

сообщения об использовании украинскими воен-
ными баллистических ракет? Все это в полной 
мере подтверждает нашу квалификацию действий 
киевских властей как карательной операции против 
собственного народа.

Даже по официальным данным число жертв 
среди мирного населения уже превышает 1000 чело-
век, а по неофициальным их намного больше. Толь-
ко за сегодняшний день уже погибло не менее 
19 человек. На российскую территорию продолжа-
ет прибывать поток беженцев. За предоставлением 
временного убежища и разрешением на прожи-
вание и получением гражданства уже обратились 
более 150 000 человек. Счет пересекающих границу 
и остающихся в Российской Федерации идет на сот-
ни тысяч. На российскую территорию продолжают 
падать снаряды, выпущенные украинскими сило-
виками. Двадцать девятого июля сотрудники рос-
сийского таможенного пункта Гуково вновь попали 
под их прицельный огонь. Судя по всему, Киев не 
хочет нормальной работы там миссии наблюда-
телей ОБСЕ, призванной осуществлять монито-
ринг ситуации на российско-украинской границе. 
Требуем от Киева прекратить обстрелы террито-
рии России и уважать безопасность международ-
ных наблюдателей.

Мы неоднократно предупреждали о губитель-
ности попыток силового разрешения кризиса на 
Украине. Призывали к налаживанию взаимоува-
жительного инклюзивного диалога между всеми 
основными политическими силами, между Кие-
вом и регионами. Приоритетом сейчас должно 
стать  скорейшее прекращение боевых действий и 
налаживание мирного переговорного процесса на 
основе Женевского заявления от 17 апреля и Бер-
линской декларации от 2 июля.

Из других тем важным шагом международно-
го сообщества в борьбе с террором стало принятие 
28 июля по инициативе России заявления Пред-
седателя Совета Безопасности, осуждающее неза-
конную торговлю нефтью с террористическими 
группировками, действующими в Сирии и Ираке 
(S/PRST/2014/14). Рассчитываем, что успешная реа-
лизация принятой 14 июля резолюции Совета Без-
опасности 2165 (2014) позволит хоть как-то облег-
чить страдания мирного населения Сирии. 

Выступления в Совете Безопасности 
17 июля Специального представителя Генерального 
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секретаря Митри и министра иностранных дел 
Ливии Абдельазиза подтвердили: ситуация в стра-
не лавинообразно деградирует. Нельзя исключать 
ее распада на враждующие территориальные обра-
зования. Вольготно чувствуют себя там экстре-
мисты, наладившие каналы связи с соратниками 
по всему региону Ближнего Востока и Северной 
Африки. Вывод персонала миссии Организации 
Объединенных Наций и эвакуация сотрудников 
ряда западных посольств — яркое свидетельство 
эскалации нынешней ситуации. Возможно, стоило 
бы переосмыслить характер и задачи присутствия 
Организации Объединенных Наций в Ливии.

Предметом глубокой озабоченности остается 
и обстановка в Ираке. Катализатором нынешнего 
обострения стала внешняя поддержка, оказывае-
мая террористам в Сирии, хотя корни происходя-
щего лежат значительно глубже, еще в событиях 
2003 года. Теперь же исламисты несут угрозу всему 
Ближнему Востоку и за его пределами. Что же каса-
ется процесса формирования новых органов власти, 
то он должен быть подлинно иракским. Только так 
можно добиться национального согласия.

Мы отмечаем состоявшееся 28 июля по иници-
ативе Руандийского председательства заседание по 
проблематике взаимодействия Организации Объ-
единенных Наций и региональных организаций в 
сфере миротворчества (S/PV.7228). Поддерживаем 
активизацию такого сотрудничества на базе гла-
вы VIII Устава Организации Объединенных Наций.

В заключение хотели бы пожелать успехов 
делегации Соединенного Королевства, которая воз-
главит Совет в августе.

Сэр Лайалл Грант (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Благодарю Вас, г-н Пред-
седатель, за всю ту напряженную работу, которую 
Вы и Ваши сотрудники проделали в период предсе-
дательства в этом месяце, и за организацию сегод-
няшнего итогового заседания. Меня особенно раду-
ет тот факт, что заседание проводится в открытом 
формате. Приятно видеть, что Совет способен про-
должить свою прежнюю практику и сделать такие 
обсуждения более открытыми. Я надеюсь, что смо-
гу сохранить этот формат в конце нашего председа-
тельства в следующем месяце.

Сравнивая программу работы Совета, опу-
бликованную в начале месяца, с тем, что сделано 
на сегодняшний день, легко увидеть, как много 

времени у Совета в этом месяце было занято новы-
ми и обостряющимися кризисами. У нас были и 
чрезвычайные заседания до позднего вечера и в 
выходные дни, и непредвиденное принятие в сроч-
ном порядке резолюций. Сюда относится и едино-
гласное принятие 14 июля резолюции 2165 (2014), 
которое ознаменовало крупный шаг вперед в наших 
усилиях облегчить страдания людей в Сирии и про-
рваться через те препятствия, которые этот режим 
чинит на пути гуманитарной помощи непосред-
ственно к тем, кто в ней нуждается.

Крушение над восточной Украиной самолета 
авиакомпании «Малайзийские авиалинии», совер-
шавшего рейс МН17, потрясло всех нас. Совет 
оперативно провел заседание и выступил с заяв-
лением для прессы, а сразу же после этого принял 
резолюцию 2166 (2014), требующую достойного 
и уважительного обращения с останками погиб-
ших, обеспечения немедленного доступа к месту 
катастрофы и всестороннего сотрудничества всех 
государств со следственными органами и в рам-
ках усилий по установлению ответственных за 
этот инцидент. К своему позору, пророссийские 
сепаратисты, контролирующие район катастрофы, 
с самого первого дня пытаются скрыть истину о 
происшедшем. С останками погибших они обра-
щались с шокирующим неуважением. Они наме-
ренно затрудняли доступ к месту происшествия, не 
допуская тех немедленных профессиональных мер, 
которые необходимы для обеспечения надежной 
сохранности доказательств на месте катастрофы. 
Такое отношение сделало несказанное горе родных 
и близких погибших еще тяжелее.

На Совете лежит коллективная ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности, но каждый его член несет еще и инди-
видуальную ответственность за выполнение всех 
обязательств, предусмотренных Уставом Организа-
ции Объединенных Наций. Российская Федерация 
этой ответственностью пренебрегла. Не говоря уже 
о незаконной аннексии Крыма, Российская Феде-
рация могла бы положить конец войне в восточной 
части Украины еще многие недели назад. Вместо 
этого она стремится раздуть конфликт, поставляя 
оружие и оказывая политическую поддержку сепа-
ратистам, что ведет к предсказуемым трагическим 
последствиям. На этом фоне президент Порошенко 
неоднократно предоставлял сепаратистам возмож-
ности начать диалог, устраняя все причины для их 
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вооруженного сопротивления. Поэтому в августе 
Совету нужно будет внимательно следить за разви-
тием ситуации в восточной части Украины.

В этом месяце созывом чрезвычайных заседа-
ний Совету пришлось отреагировать и на страш-
ную ситуацию в Газе. То, что на нынешнем витке 
этого кризиса погибло столько ни в чем не повин-
ных людей, является большой трагедией. Обе сто-
роны обязаны сделать все от них зависящее для 
ослабления напряженности этой ситуации и пре-
дотвращения новых смертей и увечий среди ни в 
чем не повинного населения. Народ Израиля имеет 
право жить без постоянного страха за свою безо-
пасность, однако население Газы тоже имеет право 
на безопасность и мир. В принятом поздно вечером 
в воскресенье, в канун праздника Ид аль-Фитр, 
заявлении Председателя (S/PRST/2014/13) была под-
черкнута обеспокоенность Совета в связи с этим 
конфликтом и был поддержан призыв Генерально-
го секретаря к незамедлительному и безусловному 
гуманитарному прекращению огня.

Хотя мы должны делать все возможное для 
облегчения страданий — и Соединенное Королев-
ство предоставляет в этих целях 3 млн. долл. США 
в поддержку Ближневосточного агентства Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ, — нашим при-
оритетом должно быть обеспечение долгосрочного 
прекращения огня, которое положит конец этому 
циклу насилия. Поэтому соглашение о прекраще-
нии огня должно быть направлено на устранение 
коренных причин кризиса. Это должно обеспечить 
осуществление в полном объеме резолюции 1860 
(2009) и соглашения о прекращении огня, заклю-
ченного в ноябре 2012 года. Для установления 
контроля над ситуацией в области безопасности и 
открытия экономики Газы потребуются согласо-
ванные действия. Палестинская администрация 
должна вернуться в Газу. До тех пор, пока не будет 
урегулирован кризис, Совет должен сохранять 
готовность делать все возможное для укрепления 
направляемых сигналов и действий международ-
ных партнеров в целях достижения всеобъемлюще-
го и прочного мира.

И наконец, г-н Председатель, позвольте 
мне поблагодарить Вас за созыв открытых пре-
ний по поддержанию мира и региональному 
партнерству, которые состоялись в понедель-
ник (см.  S/PV.7228). Это было позитивным и 

продуманным продолжением прений по вопросу 
о новых тенденциях в операциях по поддержанию 
мира, которые были проведены в июне под пред-
седательством России (см. S/PV.7196). Обеспечение 
эффективности и результативности операций по 
поддержанию мира остается чрезвычайно важной 
составляющей работы Совета и Секретариата. Про-
веденный Генеральным секретарем обзор операций 
по поддержанию мира станет центральным элемен-
том этой деятельности.

В то же время чем эффективнее Совет сможет 
содействовать предотвращению конфликтов, тем 
меньше нам придется прибегать к крайнему сред-
ству, а именно развертывать операции по поддер-
жанию мира. В предстоящий период нашего пред-
седательства мы планируем провести открытые 
прения по этой теме, с тем чтобы задать вопросы 
о том, какие дополнительные меры должен прини-
мать Совет для реагирования на очевидные для всех 
нас тревожные признаки угрозы, способствуя тем 
самым предотвращению эскалации конфликтов.

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы выразить нашу благодар-
ность и признательность Вам, г-н Председатель, 
за Ваше эффективное руководство работой Сове-
та в июле, в течение которого произошли серьез-
ные события на международной арене в различных 
областях, входящих в сферу деятельности Совета, 
особенно трагические события на Ближнем Восто-
ке, в частности в Сирии, Газе и Ираке.

Совет продолжает следить за событиями в 
Украине, помимо важных и разнообразных афри-
канских вопросов. Я не могу не выразить призна-
тельность за созыв прений, посвященных опера-
циям по поддержанию мира (см. S/PV.7228). В этой 
связи наша делегация не будет углубляться в детали 
вышеупомянутых важных тематических вопросов, 
по которым наша делегация уже подробно изло-
жила свою позицию в ходе состоявшихся в Совете 
прений. Она также конструктивным и позитивным 
образом взаимодействует со всеми членами Совета 
с целью разъяснения позиций и достижения кон-
сенсуса, с тем чтобы оказать содействие Совету в 
выполнении его обязанностей.

В своем выступлении мы остановимся лишь на 
процедурных вопросах, о которых наша делегация 
упоминала на заседании, проведенном в марте. Мы 
вновь говорили об этих вопросах и о наших трех 
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предложениях по процедурным вопросам в ходе 
последующих заседаний в целях совершенствова-
ния работы Совета в рамках его Неофициальной 
рабочей группы по документации и другим проце-
дурным вопросам.

В заключение наша делегация хотела бы поже-
лать всяческих успехов Соединенному Королевству 
во время его председательства в следующем месяце.

Г-жа Огву (Нигерия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы также присоединиться к другим ора-
торам и поблагодарить Вас, г-н Председатель, и 
Ваших весьма эффективных сотрудников не толь-
ко за проявленную Вами стойкость в этом неспо-
койном месяце, но и в особенности за проделанную 
Вами превосходную работу, даже несмотря на мно-
гочисленные просьбы, которые требовали Вашего 
внимания. Это итоговое заседание дает нам воз-
можность провести самооценку, и Вы пошли еще 
дальше, предоставив нам концептуальную запи-
ску в качестве руководства для нашей дискуссии 
(S/2014/536, приложение). Я считаю, что мы могли 
бы использовать эту возможность для самооценки 
в качестве отправной точки на будущее.

Июль характеризовался весьма активным вза-
имодействием по многочисленным стремительно 
развивающимся ситуациям по всему миру. Я хотела 
бы остановиться в своем выступлении лишь на трех 
вопросах, в частности на Центральноафриканской 
Республике, ситуации в Газе и Украине.

Что касается Центральноафриканской Респу-
блики, то Совет отметил ход подготовки к полно-
му развертыванию Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике, 
которая должна взять на себя 15 сентября выпол-
нение всех полномочий Международной миссии 
под африканским руководством по поддержке в 
Центральноафриканской Республике. Насилие при-
вело к очень тяжелым гуманитарным последствиям 
для Центральноафриканской Республики. Следует 
отметить, что эта серия трагедий в других зонах 
конфликтов, казалось, на время отвлекла внимание 
Совета от традиционных районов конфликтов.

Некоторое время назад я упоминала о забы-
тых конфликтах в Йемене, Центральноафриканской 
Республике и Демократической Республике Конго. Я 
считаю, что задача Совета в будущем будет заклю-
чаться в том, чтобы сохранить разумный баланс в 

том, какое внимание он уделяет угрозам международ-
ному миру и безопасности. Отмечается тенденция, 
когда мы сосредотачиваем свое внимание на актуаль-
ных конфликтах и забываем о других, которые все 
еще продолжаются. Я хотела бы провести аналогию 
с матерью, у которой шесть плачущих младенцев, 
каждый из которых требует ее внимания. Она долж-
на быть очень изобретательной, чтобы справиться с 
ними. Я считаю, что нас воодушевляют, несмотря на 
такое упущение, региональные инициативы, которые 
продолжали осуществляться, пока мы обращали свое 
внимание на другие вопросы.

Например, в Центральноафриканской Респу-
блике подписание 23 июля в Браззавиле соглаше-
ния о прекращении военных действий и насилия 
должно послужить отправной точкой для поиска 
путей установления мира в этой стране. Это подво-
дит меня к прениям, которые мы провели несколь-
ко дней тому назад по вопросу о партнерских отно-
шениях в рамках операций по поддержанию мира 
(S/PV.7228). Пока мы были заняты другими вопро-
сами, региональный механизм действовал в пол-
ную силу, и это способствовало устранению этого 
пробела. Я думаю, что необходимо приветствовать 
это явление и такое развитие событий.

Напряженность, связанная с похищением и 
убийством трех израильских студентов и убий-
ством палестинского подростка, предположитель-
но совершенным из мести, переросла в крупный 
конфликт между Израилем и Палестиной. Об этой 
истории в этом зале упоминали уже не раз. Мы 
сожалеем о том, что, несмотря на призывы преис-
полненных благих намерений лидеров по всему 
миру к деэскалации и сдержанности, конфликт про-
должает становиться как более интенсивным, так и 
более масштабным, унося множество жизней, в том 
числе женщин и детей. В настоящий момент число 
жертв с обеих сторон продолжает расти.

На мой взгляд, в данный момент мы должны 
стремиться сделать все возможное для того, чтобы 
стороны как можно скорее выполнили свои обяза-
тельства по прекращению огня, что позволит соз-
дать коридоры для доставки гуманитарных това-
ров. Хотя Совет быстро отреагировал и провел 
два экстренных заседания, нам жаль, что он смог 
договориться лишь относительно одного заявле-
ния Председателя, и это три недели спустя после 
вспышки боевых действий. В будущем Совету сле-
дует ориентироваться на оперативное принятие 
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серьезного решения — решения, предвосхищающе-
го колоссальные жертвы и облегчающего человече-
ские страдания.

Третий вопрос касается крушения самолета 
компании «Малазийские авиалинии», выполнявше-
го рейс MH-17, этой достойной глубокого сожале-
ния, трагичной и прискорбной катастрофы. В связи 
с событием, которое выглядит, как апокалиптиче-
ский конец света, Совет какое-то время держал мир 
в подвешенном состоянии перед лицом совершен-
но очевидного аморального акта, который может 
повториться в других районах мира. Ибо в совре-
менном мире прослеживается тенденция к копиро-
ванию таких действий.

Факт единодушного порицания и осуждения 
Советом этого инцидента, который подтверждает-
ся принятием резолюции 2166 (2014), можно лишь 
приветствовать. Приняв эту резолюцию, Совет 
продемонстрировал свою способность выступать 
с единой позиции, когда он этого желает. Именно 
это и закладывает основу для высокоморального 
подхода, которого мир и ожидает от Совета. Такое 
его поведение должно стать в будущем повседнев-
ной практикой. Оно должно стать прочной основой, 
на которой будут строиться в будущем глобаль-
ный мир и безопасность. Мы хотели бы, пользуясь 
этой возможностью, передать эту эстафету делега-
ции Соединенного Королевства, которая вступает 
на пост Председателя, и мы делаем это с большой 
надеждой на то, что такое единодушие Совета будет 
в будущем отличительной чертой его работы.

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, и Вашу команду с умелым руководством 
и успешным председательством в июле месяце. Мы 
приветствуем созыв этого открытого заседания по 
подведению итогов, поскольку, на наш взгляд, такие 
заседания являются одними из важных инструмен-
тов в работе Совета. Мы призываем продолжать 
практику их проведения.

Сначала я хотел бы упомянуть о двух уроках, 
которые мы извлекли в июле и которые, по нашему 
мнению, способствуют совершенствованию путей 
и средств решения Советом проблем международ-
ного мира и безопасности.

Вследствие крушения выполнявшего рейс MH17 
самолета компании «Малазийские авиалинии» на 
востоке Украины в четверг, 17 июля, Совет вновь 

столкнулся с кризисом, в результате которого 
погибли десятки гражданских лиц и возникла 
угроза международной стабильности. Несмотря 
на разногласия, существующие в этом вопросе, 
мы смогли принять 18 июля заявление для печа-
ти, предусматривающее обеспечение проведения 
всестороннего и беспристрастного международ-
ного расследования этого инцидента. Этот призыв 
был вскоре подтвержден единодушным принятием 
резолюции 2166 (2014).

Кроме того, принятие 14 июля резолюции 2165 
(2014) по вопросу о гуманитарной ситуации в 
Сирии также показало, что тогда, когда мы хотим 
сосредоточить наши дискуссии на необходимости 
решения конкретных вопросов и принятия кон-
кретных мер на местах, мы можем добиться про-
гресса и достичь результатов. В этом конкретном 
случае мы сконцентрировали наше обсуждение 
на открытии четырех пограничных контрольно-
пропускных пунктов, создании мониторингового 
механизма и ответственности за доставку гумани-
тарной помощи на сирийской территории, то есть 
на конкретных прагматических вопросах. В ходе 
этих дискуссий государства-члены демонстрирова-
ли гибкость и конструктивно работали над дости-
жением консенсуса.

Хотя сейчас еще слишком рано анализировать 
состояние выполнения упомянутой резолюции, 
обнадеживающим сигналом в этом плане является, 
тем не менее, прохождение 24 июля первой колон-
ны гуманитарной помощи через пограничный кон-
трольно-пропускной пункт  Баб-эс-Салям. Мы 
надеемся, что это всего лишь начало процесса смяг-
чения критической гуманитарной ситуации, в кото-
рой оказались миллионы сирийцев, и что резолю-
ция будет выполняться и в дальнейшем, в отличие 
от резолюции 2139 (2014) и прошлогоднего заявле-
ния Председателя от 2 октября (S/PRST/2013/15).

В то же время мы прекрасно сознаем, что поло-
жить конец гуманитарному кризису может лишь 
политическое урегулирование. Единодушное при-
нятие обеих резолюций направило сигнал о появ-
лении в Совете единства. Оно также показало, что 
Совет в состоянии сформировать общую позицию 
для выполнения своих обязанностей.

Однако мы не можем позволить себе говорить 
исключительно о позитивных моментах. Если мы 
вкратце проанализируем эффективность Совета 
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в поддержании международного мира и безопас-
ности, то ситуация на Ближнем Востоке, включая 
мирный процесс, будет наилучшим примером того, 
что Совет не полностью выполняет обязанности, 
возложенные на него Уставом Организации Объ-
единенных Наций. Положением на Ближнем Вос-
токе Совет Безопасности занимается практически 
с первых дней существования Организации Объ-
единенных Наций, ибо первая резолюция по этому 
вопросу была принята в 1948 году. Однако сегод-
ня Совет, похоже, демонстрирует свою неактуаль-
ность в деле предотвращения эскалации насилия, 
поскольку с 8 июля и начала операции «Защитный 
рубеж» в результате несоразмерного применения 
силы в Газе и постоянных ракетных обстрелов 
Израиля в Палестине погибло более 1000 человек, 
включая гражданских лиц — женщин и детей, а в 
Израиле — более 50 человек.

На наш взгляд, исключительно важно, чтобы 
Совет непременно сделал все возможное для дости-
жения немедленного прекращения огня, обеспе-
чения уважения международного гуманитарного 
права и предотвращения обострения конфликта. В 
этом плане принятие 28 июля заявления Председа-
теля (S/PRST/2014/13), внесенного Иорданией, име-
ет огромное значение, поскольку Совет возобнов-
ляет свою роль в усилиях в отношении этого кон-
фликта, но этот факт отнюдь не означает прекраще-
ния обсуждения других мер. Поскольку конфликт 
продолжается, Совету следует рассмотреть новые 
варианты, особенно возможность укрепления роли 
«четверки». Мы также подчеркиваем, что Совет в 
соответствии со статьей  25 Устава должен реши-
тельно требовать выполнения своих резолюций. 
Мы хотели бы особо подчеркнуть необходимость 
выполнения резолюции 2143 (2014). Мы повто-
ряем, что Совету крайне важно ликвидировать 
коренные причины конфликта, и мы поддерживаем 
призыв Генерального секретаря к всестороннему 
урегулированию этого опасного кризиса, включая 
политические, гуманитарные аспекты и аспекты 
безопасности и развития, с тем чтобы Израиль и 
Палестина могли мирно сосуществовать в пределах 
безопасных и признанных на международном уров-
не границ.

Наконец, мы желаем Соединенному Королев-
ству всяческих успехов в его предстоящем предсе-
дательстве в Совете.

Г-н Куинлан (Австралия) (говорит по-английски): 
Этот месяц был одним из весьма напряженных. 
17 июля мы узнали, что над территорией Украины, 
контролируемой сепаратистами, был сбит авиалай-
нер «Малайзийских авиалиний», выполнявший 
рейс MH17, в результате чего погибли все 298 пас-
сажиров и экипаж. В числе погибших — 80 детей. 
Жертвы были гражданами Австралии, Бельгии, 
Канады, Германии, Индонезии, Малайзии, Нидер-
ландов, Новой Зеландии, Филиппин и Соединен-
ного Королевства. Некоторые из погибших имели 
двойное гражданство других стран.

Эта чудовищная катастрофа напоминает нам о 
том, что во все более глобализованном мире роль 
каждого отдельно взятого государства-члена в обе-
спечении международного мира и безопасности 
возрастает как никогда прежде. Это напоминает 
нам о том, что мы все заинтересованы в Совете 
Безопасности, который был бы способен эффектив-
но реагировать.

18 июля, на следующий день после катастро-
фы, Совет единодушно осудил крушение самолета, 
выполнявшего рейс  MH17 (см. S/PV.7219). Вскоре, 
21 июля, последовало принятие решающей резо-
люции 2166 (2014), направленной на обеспечение 
всестороннего, тщательного и независимого между-
народного расследования, содержащей требование 
о предоставлении немедленного и беспрепятствен-
ного доступа к месту крушения для извлечения 
тел и ведения расследования, запрещающей любые 
действия, которые могли бы поставить под угрозу 
неприкосновенность места катастрофы, особенно 
со стороны местных вооруженных групп, а также 
настаивающей на привлечении к ответственности 
виновных лиц. Именно этого ожидало междуна-
родное сообщество от Совета. Именно это согласо-
вал Совет.

Однако, как мы знаем, самих по себе этих 
действий недостаточно. Теперь нам необходимо в 
полной мере и безотлагательно выполнить резо-
люцию 2166 (2014). По просьбе Украины Нидерлан-
ды взяли на себя ведущую роль в этом расследова-
нии при содействии Международной организации 
гражданской авиации и других международных 
партнеров. Невооруженный персонал Нидерландов 
и Австралии в большом количестве был развернут 
на месте катастрофы с целью обеспечить защиту 
экспертов, оказать помощь в извлечении останков 
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и вещей и гарантировать сохранность обломков и 
вещественных доказательств.

При этом австралийские силы, равно как и гол-
ландские силы, и Специальный посланник Австра-
лии главный маршал авиации Ангус Хьюстон, кото-
рого только что упомянул посол Чуркин, провели 
тщательную работу при содействии Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе в каче-
стве единственного координатора, выступающего 
от нашего имени на переговорах с местными воору-
женными сепаратистами. К сожалению, персонал 
Австралии и Нидерландов все еще не смог полу-
чить доступ к месту катастрофы ввиду специфики 
местных условий. Однако безотлагательное предо-
ставление доступа остается настоятельной необ-
ходимостью, ведь состояние места катастрофы все 
больше ухудшается. Все это четко свидетельствует 
о том, что полное и незамедлительное осуществле-
ние резолюции 2166 (2014) — это серьезное обяза-
тельство. Разумеется, наша страна полна решимо-
сти вернуть на родину останки 38 наших погибших 
граждан, найти виновных и добиться правосудия.

Несмотря на то, что продвижение Совета в 
деле принятия резолюции 2165 (2014) по оказанию 
чрезвычайной гуманитарной помощи народу Сирии 
измерялось неделями, а не днями, как произошло в 
случае с крушением самолета, выполнявшего рейс 
MH17, и соответствующей резолюцией, эта резолю-
ция о гуманитарной помощи вновь свидетельству-
ет о том, что, как только что отметил наш коллега 
из Чили, Совет в состоянии прокладывать новые 
пути для решения вопросов, причем даже тех, кото-
рые кажутся неразрешимыми. В резолюции 2165 
(2014) предусматривается трансграничный доступ 
для гуманитарных учреждений Организации Объ-
единенных Наций и их партнеров, с тем чтобы они 
могли оказать помощь примерно 2,9  миллионам 
нуждающихся. Как нам сегодня ранее сообщила 
заместитель Генерального секретаря Амос, первая 
автоколонна с гуманитарным грузом уже пере-
секла турецкую границу в соответствии с новы-
ми соглашениями.

Принятие таких резолюций представляет собой 
основную часть работы Совета. Тем не менее Совету 
необходимо постоянно напоминать себе, что обеспе-
чение согласия в отношении текста резолюции прине-
сет мало пользы, если Совет не будет также неустан-
но добиваться выполнения своих решений. Принятие 
в феврале резолюции 2139 (2014) по гуманитарным 

вопросам в Сирии было прямым ответом на неспо-
собность сирийского режима следовать положениям 
ранее принятого Советом заявления Председателя от 
2 октября прошлого года (S/PRST/2013/15).

Совет на систематической основе ежемесяч-
но получал доклады Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2139 (2014), в которых 
прямо указывалось, насколько катастрофически 
продолжала ухудшаться гуманитарная ситуация. 
В результате этих докладов стал бесспорным тот 
факт, что стороны не выполняли обязательства по 
этой резолюции и что, соответственно, был необхо-
дим более решительный ответ со стороны Совета. 
Мы сумели добиться такого ответа благодаря прин-
ципиально новой резолюции 2165 (2014). Являясь 
членами Совета, мы обязаны обеспечить полное 
осуществление указанной резолюции и ее исход-
ной резолюции 2139 (2014), которая сохраняет свою 
силу в полном объеме, а также принять дальнейшие 
меры в случае дальнейшего невыполнения обязан-
ностей и обязательств.

Для того чтобы добиться такого осуществле-
ния своих резолюций, Совет, безусловно, нуждает-
ся в своевременном получении достоверной инфор-
мации. Он не должен быть заложником периодиче-
ских циклов отчетности. Вместо этого ему следует 
уделять больше внимания угрозам международ-
ному миру и безопасности по мере их возникнове-
ния и с учетом конкретной ситуации. В последнее 
время Совет нарастил темпы работы в отношении 
положения в Ливии и использовал любые другие 
пункты повестки дня для рассмотрения ряда неот-
ложных событий, в том числе ситуаций в Йемене и 
Ираке. Именно таким образом Совет должен функ-
ционировать постоянно.

Совету также необходим доступ к широкому 
спектру информации, предоставляемой не толь-
ко специальными представителями Генерально-
го секретаря и Департаментом по политическим 
вопросам, но и другими заинтересованными сто-
ронами, в том числе специальными посланниками 
Генерального секретаря. Как было подтверждено в 
рамках инициативы «Права — немедленно», пони-
мание правозащитного аспекта в конкретной ситу-
ации является важнейшим элементом работы Сове-
та. Это означает, что Совету необходимо следить 
за тем, что именно комиссии по расследованию и 
специальные механизмы в области прав человека 
могут привнести в работу Совета.
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Для того чтобы обеспечить выполнение своих 
решений, Совет должен быть готов в полной мере 
использовать инструменты, имеющиеся в его рас-
поряжении. Мы приветствуем готовность Совета 
вводить новые режимы санкций в Йемене и Цен-
тральноафриканской Республике, а также рас-
смотреть вопрос о введении подобных санкций 
в Южном Судане, необходимость которых давно 
назрела. Однако санкции будут работать в качестве 
политического инструмента только в том случае, 
если они будут надлежащим образом соблюдаться. 
Это требует более тесного взаимодействия с соот-
ветствующими государствами, включая помощь 
в выполнении условий и обязательств в связи с 
санкциями Совета, и улучшения координации с 
другими мерами реагирования Совета на конкрет-
ную ситуацию и в рамках режима санкций в целом. 
Австралия надеется, что обзор на высоком уровне 
санкций Организации Объединенных Наций, по 
которому мы выступаем сопредседателями, сможет 
помочь в достижении этой цели.

Совету также необходимо оказывать поддержку 
в выполнении мандатов, которые он вручает другим 
субъектам, например, Международному уголовно-
му суду (МУС). Совет принял правильное решение, 
передав на рассмотрение МУС вопрос о ситуации в 
Дарфуре и Ливии, однако, как и все решения Сове-
та, для обеспечения эффективности этого решения 
Совету необходимо проводить последующие меро-
приятия. Совет обязан выполнить свою обязанность 
и поддержать усилия Суда по выполнению мандатов, 
которые мы, члены Совета, ему предоставили. Хоро-
шим началом станет направление ответов на восемь 
писем Суда по поводу нежелания некоторых госу-
дарств сотрудничать с МУС в рассмотрении вопроса 
о ситуации в Дарфуре.

Наконец, Совет должен быть готов к приме-
нению новаторского подхода, с тем чтобы обеспе-
чить выполнение своих решений. Он также обязан 
сотрудничать с региональными организациями и 
другими соответствующими учреждениями, вклю-
чая МУС, для того чтобы добиться своих целей.

В настоящее время мир переживает все больше 
происходящих одновременно кризисов в области 
мира и безопасности, которые имеют более широ-
кие последствия для всего мира, чем за послед-
ние несколько десятилетий. В результате этого 
неизбежно возникают серьезные гуманитарные 
кризисы, которые сами становятся источником 

дополнительной нестабильности. Потребность в 
операциях по поддержанию мира возрастает. Еще 
большая опасность грозит гражданскому населе-
нию, причем затрагивает она большее число людей, 
чем когда-либо с момента окончания Второй миро-
вой войны. Около 51 миллиона человек являют-
ся перемещенными лицами. В таком мире защита 
гражданского населения становится еще более цен-
тральной и весомой частью работы Совета, а успех 
Совета в деле защиты населения стал критерием, 
которого мы все должны придерживаться. Неуда-
ча всегда находится неподалеку. Лишь постоянно 
уделяя внимание выполнению решений Совета, мы 
сможем соответствовать этому критерию.

Г-н Председатель, я хотел бы поздравить Вас и 
всю Вашу команду с успешной и полезной работой 
во время Вашего председательства и пожелать уда-
чи Соединенному Королевству, которое сменит Вас 
на этом посту в следующем месяце, который также 
может оказаться непростым.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в качестве представителя Руанды.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
своих коллег, членов Совета Безопасности, за их 
неизменную поддержку Руанды на посту Предсе-
дателя и за их всемерное сотрудничество, которое 
позволило нам выполнить программу работы, пред-
усмотренную для этого напряженного и непредска-
зуемого июля. И действительно, завтра у нас есть 
еще одно чрезвычайное заседание по Газе.

Я хотел бы также поздравить Постоянного 
представителя Соединенного Королевства сэра 
Марка Лайалла Гранта со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в августе. Я 
с особым удовлетворением отмечаю, что Соеди-
ненное Королевство как Председатель предлага-
ет провести открытые прения по вопросу о пре-
дотвращении конфликтов в соответствии с бри-
фингом, который Руанда организовала в апреле 
2013 года по вопросу о предотвращении конфлик-
тов в Африке путем устранения их коренных при-
чин (см. S/PV.6946). Я также высоко ценю тот факт, 
что посол Лайалл Грант и его команда будут про-
должать проводить итоговые заседания в формате 
открытого брифинга.

Как известно членам Совета, основной темой 
июля были тематические прения по вопросам под-
держания мира, поскольку именно в этом месяце 
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Руанда отмечает свою десятую годовщину участия 
в операциях по поддержанию мира. Напоминаю 
членам Совета о том, что два дня назад, в понедель-
ник 28 июля, Руанда провела открытые прения по 
теме регионального партнерства и его эволюции, на 
которых была единогласно принята резолюция 2167 
(2014) (см. S/PV.7228). В этой резолюции Совет заяв-
ляет о своей решимости предпринять эффектив-
ные шаги для дальнейшего упрочения отношений 
между Организацией Объединенных Наций и реги-
ональными и субрегиональными организациями, 
в частности Африканским союзом, в соответствии 
с главой  VIII Устава Организации Объединенных 
Наций. В ней также подчеркивается необходимость 
повышения предсказуемости, устойчивости и гиб-
кости финансирования региональных организаций 
при проведении ими миротворческой деятельности 
в соответствии с мандатом Совета Безопасности.

Кроме того, Руанда твердо убеждена в том, что 
одна миротворческая деятельность, какой бы много-
гранной и эффективной она ни была, не может уре-
гулировать конфликт. Действительно, поддержание 
международного мира и безопасности требует кон-
кретных, скоординированных и последовательных 
действий, от этапа предотвращения конфликта до 
постконфликтного миростроительства.

Именно в этом контексте во вторник, 15 июля, 
Совет Безопасности провел брифинг по вопро-
су о постконфликтном миростроительстве 
(см.  S/PV.7217). За этим заседанием последовал 
неофициальный интерактивный диалог между чле-
нами Совета Безопасности, представителями Груп-
пы председателей Комиссии по миростроительству 
(КМС) и стран, включенных в повестку дня КМС, 
при участии помощника Генерального секретаря 
по поддержке миростроительства. Заседание было 
откровенным, непосредственным и плодотвор-
ным, поскольку оно предоставило возможность 
продолжить обсуждение вопроса о том, как укре-
пить консультативные функции КМС в контактах с 
Советом Безопасности и исключить возобновление 
конфликтов. Тем не менее, Руанда выражает сожа-
ление по поводу того, что, хотя все структуры КМС 
были представлены на уровне послов, большинство 
членов Совета были представлены на более низком 
уровне, не говоря уже о том, что из шести госу-
дарств, фигурирующих в повестке дня КМС — все 
из которых являются африканскими странами — 
только Сьерра-Леоне в лице своего Постоянного 

представителя приняла участие в неофициальном 
интерактивном диалоге.

В июле Совет Безопасности рассмотрел также 
ряд ситуаций в конкретных странах. Важно отме-
тить, что, хотя мы по-прежнему занимаемся кон-
фликтами в африканских странах, большинство 
ситуаций, включенных в нашу программу работы 
на месяц, были с ними не связаны. Однако объ-
яснялось это не сокращением числа конфликтов в 
Африке, где неизменно бушуют кризисы в Южном 
Судане и Центральноафриканской Республике, а 
ухудшением положения в других частях мира, осо-
бенно на Ближнем Востоке и в Украине.

В Сирии после нарушения всеми сторонами 
положений резолюции 2139 (2014) Совет в этом 
месяце единогласно принял еще одну гуманитар-
ную резолюцию 2165 (2014), санкционировав гума-
нитарным учреждениям Организации Объединен-
ных Наций пользоваться маршрутами, проходящи-
ми через линию фронта и четыре дополнительных 
контрольно-пропускных пункта, с тем чтобы обе-
спечить доставку гуманитарной помощи нуждаю-
щимся в ней людям по всей территории Сирии по 
кратчайшим маршрутам.

Что касается Украины, то Совет Безопасности 
провел чрезвычайное заседание в пятницу, 18 июля 
(см.  S/PV.7219), после того как самолет авиаком-
пании «Малайзийские авиалинии», рейс MH17, 
был сбит в восточной части Украины, в результате 
чего трагически погибли 298 человек. Совет также 
принял заявление для прессы (SC/11480), за кото-
рым последовало принятие резолюции 2166 (2014) 
с призывом к проведению полного, тщательного, 
независимого и беспрепятственного международ-
ного расследования.

Что касается Ближнего Востока, то Совет вновь 
столкнулся с проблемой возобновления боевых 
действий в связи с Газой. Учитывая масштабы кон-
фликта, который на сегодняшний день унес жизни 
более 1300 человек, в основном гражданских лиц — 
женщин и детей — впервые с 2009 года Совет при-
нял документ по вопросу о Палестине, в данном 
случае заявление Председателя (S/PRST/2014/13), в 
котором содержится призыв к немедленному и без-
оговорочному прекращению огня. К сожалению, 
это заявление Председателя не было реализовано 
на местах, в связи с чем завтра утром Совет вновь 
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проведет чрезвычайное заседание для рассмотре-
ния гуманитарных последствий этого конфликта.

Следует отметить, что эти три ситуации — в 
Сирии, Украине и в связи с Газой и Израилем — в 
течение одного месяца высветили разногласия меж-
ду членами Совета, особенно в тех случаях, когда 
затрагивались интересы постоянных членов. Спра-
ведливости ради следует воздать должное Совету 
за преодоление своих разногласий и принятие важ-
нейших решений, таких как резолюция 2165 (2014) 
по Сирии, резолюция 2166 (2014) по катастрофе 
самолета авиакомпании «Малайзийские авиали-
нии», рейс МН17, и заявление Председателя по Газе. 
Тем не менее, совершенно очевидно, что, как и в 
предыдущие месяцы, в июле 2014 года члены Сове-
та вновь не смогли или не захотели использовать 
свое влияние для достижения устойчивого полити-
ческого урегулирования всех этих кризисов.

В этой связи, что касается работы Совета Без-
опасности, то, по мнению Руанды, для создания 
основы и содействия плавному процессу приня-
тия решений важно проведение на первоначаль-
ном этапе консультаций по конкретной ситуации 
только между постоянными членами или между 
составителями проекта резолюции и странами 
региона. Однако мы также считаем — о чем нам 
напомнил чемпионат мира по футболу 2014 года, 
завершившийся в этом месяце — что коллектив-
ные, а не индивидуальные усилия служат залогом 
успеха. Поэтому мы хотели бы напомнить о том, 
что в состав Совета входят 15 членов и что всем им 
следует предоставить достаточно времени для кон-
сультаций и внесения вклада в его работу и при-
нятие решений.

В заключение я хотел бы выразить признатель-
ность государствам-членам за участие в этом ито-
говом заседании и в других открытых заседаниях, 
проведенных Советом в текущем месяце, иногда в 
кратчайшие сроки. Я хотел бы особенно отметить 
работу членов Организации Объединенных Наций, 
которые принимали активное участие и внесли 
свой вклад в проведение двух открытых дискус-
сий, организованных в этом месяце. Однако я хотел 
бы призвать африканские государства — члены 

Организации принимать более активное участие 
в открытых прениях Совета, особенно, когда рас-
сматриваются вопросы, связанные с Африкой, 
например, открытые прения по вопросу региональ-
ного партнерства, состоявшиеся в понедельник 
(см.  S/PV.7228). Руанда считает, что Совету Безо-
пасности, как никогда прежде, действительно необ-
ходим вклад более широкого круга членов Органи-
зации Объединенных Наций и их разнообразный 
опыт, что содействует эффективному выполнению 
Советом его мандата по поддержанию международ-
ного мира и безопасности.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Список ораторов исчерпан. На этом Совет Без-
опасности завершает нынешний этап рассмотрения 
данного пункта повестки дня.

Прежде чем закрыть заседание, которое было 
запланировано как последнее заседание Совета в 
июле, до того как ситуация на Ближнем Востоке не 
заставила внести коррективы, я хотел бы выразить 
искреннюю признательность от имени делегации 
Руанды членам Совета, особенно моим коллегам 
постоянным представителям и их соответствую-
щим сотрудникам, а также секретариату Совета за 
всю оказанную нам поддержку. Это был, действи-
тельно, напряженный месяц, в течение которого 
нам удалось достичь консенсуса по ряду важных 
вопросов, относящихся к сфере нашей компетен-
ции. Мы не смогли бы добиться этих успехов без 
напряженной работы, поддержки и конструктивно-
го вклада каждой делегации, Генерального секрета-
ря и представителей Секретариата, а также наших 
замечательных устных, письменных переводчиков, 
сотрудников зала заседаний и звукооператоров.

Мы завершаем наше второе и последнее пред-
седательство в рамках текущего срока полномочий 
Руанды в Совете Безопасности, и я знаю, что гово-
рю от имени всего Совета, желая удачи сэру Марку 
Лайаллу Гранту и делегации Соединенного Коро-
левства в августе.

Заседание закрывается в 17 ч. 10 м.


